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I. — INLEIDING

Ingevolge hetgeen reeds werd aangegeven tijdens
de buitengewone plenaire zitting te Rabat (zie Kamer,
DOC 51 2257/001; Senaat, Stuk 3-1512/1), bevestigt
het Bureau van de Euromediterrane Parlementaire
Assemblee (EMPA) tijdens zijn vergadering van 6 fe-
bruari 2006 dat de plenaire vergadering op 26 en 27
maart 2006 te Brussel bijeen wordt geroepen.

Bij die gelegenheid komen de drie permanente com-
missies van de EMPA op zondag 26 maart 2006 bijeen
om de aanbevelingen aan te nemen welke vervolgens
op maandag 27 maart 2006 aan de plenaire vergade-
ring worden voorgelegd.  De debatten in commissie die-
nen ook om een eerste balans op te maken van het
werk dat de Assemblee heeft verwezenlijkt tijdens de
eerste twee jaar dat ze actief is.

De delegatie van het Belgische federale parlement
bij de EMPA bestaat uit de heren P. Moriau (PS) en
Miguel Chevalier (VLD) van de Kamer van volksverte-
genwoordigers en uit mevrouw Fatma Pehlivan (sp.a-
spirit) van de Senaat.

De Euromediterrane Parlementaire Assemblee is in
de plaats gekomen van het Euromediterrane Parlemen-
taire Forum, dat zijn oprichtingsvergadering heeft ge-
houden op 27 en 28 oktober 1998 in het Europees Par-
lement te Brussel; vervolgens werden nog vijf zittingen
gehouden, waarvan de laatste in december 2003 te
Napels plaatsvond.

De Euromediterrane Ministeriële Conferentie van
Valencia (22 en 23 april 2002) had met name beklem-
toond dat de parlementaire dimensie van het proces van
Barcelona versterking behoefde via het plan om een
euromediterrane parlementaire assemblee op te rich-
ten.  Dat plan werd in december 2003 bevestigd door
de Interministeriële Conferentie van Napels.

De openingsvergadering van de EMPA vond op 22
en 23 maart 2004 te Athene plaats.

De eerste vergadering van de EMPA werd van 12 tot
15 maart 2005 te Caïro gehouden (DOC 51 1827/001 –
Kamer; Stuk 3-1217/1 – Senaat).

Een buitengewone vergadering van de EMPA had op
20 en 21 november 2005 te Rabat plaats, ter gelegen-
heid van de tiende verjaardag van het proces van
Barcelona (DOC 51 2257/001 – Kamer; Stuk 3-1512/1
– Senaat).

I. — INTRODUCTION

Faisant suit à l’indication déjà donnée lors de la ses-
sion plénière extraordinaire à Rabat (voir DOC 51 2257/
001 (Chambre) – 3-1512/1 (Sénat)), le Bureau de l’As-
semblée parlementaire euro-méditéranéenne (APEM)
a confirmé, lors de sa réunion du 6 février 2006, la con-
vocation de la session plénière de l’APEM à Bruxelles,
les 26 et 27 mars 2006.

À cette occasion, les trois commissions permanen-
tes de l’APEM se sont réunies le dimanche 26 mars
2006 afin d’adopter les recommandations qui ont été
soumises à la plénière du lundi 27 mars 2006. Les dé-
bats en commission on aussi servi à préparer un pre-
mier bilan du travail accompli par l’Assemblée pendant
ses deux premières années d’activté.

La délégation du Parlement fédéral belge à l’APEM
est composée de Messieurs P. Moriau (PS) et Miguel
Chevalier (VLD), membres de la Chambre des repré-
sentants et de Mme Fathma Pehlivan (sp.a-spirit), mem-
bre du Sénat.

L’assemblée parlementaire euro-méditerranéenne a
succédé au Forum parlementaire euro-méditerranéen,
qui avait tenu sa séance constitutive les 27 et 28 octo-
bre 1998 au Parlement européen à Bruxelles et qui a
connu cinq éditions, dont la dernière se déroula à Na-
ples en décembre 2003.

La Conférence ministérielle euro-méditerranéenne de
Valence (22 et 23 avril 2002) avait notamment mis en
exergue la nécessité du renforcement de la dimension
parlementaire du processus de Barcelone par le projet
de création d’une Assemblée parlementaire euro-médi-
terranéenne, qui a été confirmé par la Conférence in-
terministérielle de Naples en décembre 2003.

La session inaugurale de l’APEM s’est déroulée à
Athènes les 22 et 23 mars 2004.

La première session de l’APEM s’est tenue au Caire
du 12 au 15 mars 2005 (DOC 51 1827/001 (Chambre)
3-1217/1 (Sénat)).

Une session extraordinaire de l’APEM s’est tenue à
Rabat les 20 et 21 novembre 2005, à l’occasion des 10
années du processus de Barcelone (doc. 51 2257/001
(Chambre) – 3-1512/1 (Sénat)).
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De tweede plenaire vergadering van de EMPA vond
op 26 en 27 maart 2006 in het Europees Parlement te
Brussel plaats, en komt in dit verslag aan bod. De reso-
luties aangenomen door de drie vaste Commissies en
de slotverklaring van het voorzitterschap gaan in bijlage
IV. De werktalen van de EMPA zijn het Frans, het En-
gels en het Arabisch.

De assemblee moet zich uitspreken over alle onder-
werpen betreffende het Euromediterraan Partnerschap.

Voorts zorgt zij voor de follow-up van de toepassing
van de euromediterrane associatieovereenkomsten. De
assemblee kan resoluties aannemen en aanbevelingen
tot de Euromediterrane Ministeriële Conferentie richten,
met het oog op de verwezenlijking van de doelstellin-
gen van het Euromediterraan Partnerschap.

Drie parlementaire commissies zijn elk belast met één
van de drie pijlers van het proces van Barcelona:

– de eerste commissie is belast met de politieke aan-
gelegenheden, de veiligheid en de mensenrechten;

– de tweede bespreekt de economische en financiële
aangelegenheden, de sociale aangelegenheden en de
opvoeding;

– de derde is bevoegd inzake de bevordering van de
levenskwaliteit, menselijke contacten en cultuur.

De EMPA telt 240 leden, met name 120 leden voor
de landen van de zuidelijke oever van de Middellandse
Zee (10 landen x 12 leden), alsmede 120 leden voor de
landen van de Europese Unie en voor het Europees
Parlement (45 leden van het Europees Parlement en
75 leden van de nationale parlementen).

Meer informatie over de werkzaamheden van de
Assemblee alsook de aangenomen documenten zijn
beschikbaar op de volgende website:

www.europarl.europa.eu/intcoop/empa

La deuxième session plénière de l’APEM s’est dé-
roulée au Parlement européen à Bruxelles les 26 et 27
mars 2006 et fait l’objet du présent rapport. Les résolu-
tions adoptées par les trois commissions permanentes
et la déclaration finale de la présidence figurent en an-
nexe IV. Les langues de travail de l’APEM sont le fran-
çais, l’anglais et l’arabe.

L’assemblée est appelée à s’exprimer sur l’ensem-
ble des sujets concernant le Partenariat euro-méditer-
ranéen.

Elle assure également le suivi de l’application des
accords euro-méditerranéens d’association. L’assem-
blée peut adopter des résolutions et adresser des re-
commandations à la Conférence ministérielle euro-mé-
diterranéenne en vue de la réalisation des objectifs du
Partenariat euro-méditerranéen.

Trois commissions parlementaires sont chargées
chacune d’un des trois piliers du processus de Barce-
lone :

– La première commission est en charge des affaires
politiques, de la sécurité et des droits de l’homme ;

– La deuxième examine les affaires économiques et
financières, les affaires sociales et l’éducation ;

– La troisième est compétente en matière de promo-
tion de la qualité de la vie, des échanges humains et de
la culture.

L’APEM compte 240 membres, 120 membres pour
les pays de la rive sud (10 pays x 12 membres) et 120
membres pour les pays de l’Union européenne et le
Parlement européen (45 membres du Parlement euro-
péen et 75 membres des parlements nationaux)

De plus amples informations concernant les travaux
de l’assemblée ainsi que tous les documents adoptés
sont disponibles sur le site internet suivant :

www.europarl.europa.eu/intcoop/empa
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II. — Vergaderingen van de permanente
commissies en van de ad hoc-commissie voor de

vrouwenrechten in de euromediterrane landen

1. Vergadering van de commissie voor het Politieke
en Veiligheidspartnerschap en voor de Rechten van

de Mens – zondag 26 maart 2006

De commissie voor het Politieke en Veiligheids-
partnerschap en voor de Rechten van de Mens komt op
26 maart 2006 bijeen om een voorstel van resolutie te
bespreken dat werd ingediend door de commissie-
voorzitster, mevrouw Tokia Saïfi (EVP-ED, lid van het
Europees Parlement).

Mevrouw Anne-Marie Lizin, voorzitter van de
Belgische Senaat, nam deel aan de werkzaamheden
op uitnodiging van de voorzitter van het Europees Par-
lement.

53 amendementen worden ingediend.  De commis-
sie wordt ervan op de hoogte gebracht dat een lid van
de Palestijnse delegatie (verkozene voor Hamas) van
de Belgische overheid geen visum heeft gekregen ten-
einde naar Brussel te reizen om de vergadering van de
EMPA bij te wonen.  De voorzitster brengt dit ter kennis
van het Bureau, dat die aangelegenheid aankaart.  De
voorzitter van de EMPA, de heer Borrell, herinnert er-
aan dat het gaat om de strikte toepassing door de
Belgische overheid van de regels die de Europese Raad
heeft aangenomen voordat de Palestijnse verkiezingen
werden gehouden (Hamas staat op de Europese lijst
van terroristische organisaties).

De werkzaamheden van de commissie voor het Poli-
tieke en Veiligheidspartnerschap en voor de Rechten van
de Mens zijn toegespitst op de vijf volgende thema’s:

– het recht op vrije meningsuiting en de inachtne-
ming van de godsdienstige overtuiging;

– de balans van de tiende verjaardag van de Verkla-
ring van Barcelona;

– de vooruitzichten van het partnerschap;

– het vredesproces in het Nabije Oosten;

– de toekomstige werkzaamheden van de
Euromediterrane Parlementaire Assemblee.

Er wordt een lange gedachtewisseling gehouden over
de toestand die werd uitgelokt door de publicatie in een
Deense krant van cartoons die de religieuze gevoelens
van de moslims hebben gekrenkt.

De commissie veroordeelt heftig elke krenking van
de religieuze waarden alsook van de morele principes

II. — Réunions des Commissions permanentes et
de la Commission ad hoc sur les droits des fem-

mes dans les pays euro-méditerranéens

1. Réunion de la Commission politique,
de sécurité et des droits de l’homme –

dimanche 26 mars 2006

La Commission politique s’est réunie le dimanche 26
mars 2006 afin de débattre d’une proposition de résolu-
tion déposée par la présidente de la Commission, Mme
Tokia Saïfi, (PPE – DE, membre du Parlement euro-
péen).

Madame Anne-Marie Lizin, présidente du Sénat
belge, participait aux travaux à l’invitation du président
du Parlement européen.

53 amendements ont été déposés. La Commission a
été informée du fait qu’un membre de la délégation pa-
lestinienne (élu du Hamas) n’a pas obtenu un visa des
autorités belges afin de se rendre à Bruxelles pour as-
sister à la réunion de l’APEM. La présidente en a in-
formé le Bureau qui a évoqué la question. Le président
de l’APEM, Monsieur Borrel, a rappelé qu’il s’agissait
de la stricte application par les autorités belges des rè-
gles adoptées par le Conseil européen avant la tenue
des élections palestiniennes (le Hamas figure sur la liste
européenne des organisations terroristes).

Les travaux de la Commission politique ont été cen-
trés sur les cinq thèmes suivants:

– le droit à la liberté d’expression et le respect de la
foi religieuse;

– le bilan du dixième anniversaire de la Déclaration
de Barcelone;

– les perspectives du partenariat;

– le processus de paix au Proche-Orient;

– les activités futures de l’Assemblée parlementaire
euro-méditerranéenne.

La situation provoquée par la publication dans un jour-
nal danois de caricatures portant offense aux sentiments
religieux des musulmans a fait l’objet d’un long échange
de vues.

La Commission condamne profondément toute of-
fense aux valeurs religieuses et aux principes moraux
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en de gewetensprincipes, en ze roept op tot een ver-
antwoordelijke aanwending van de vrijheid van menings-
uiting.

De vrijheid van meningsuiting vormt een essentieel
facet van elke democratische samenleving.  De uitoefe-
ning van het recht op vrije meningsuiting brengt ver-
plichtingen en verantwoordelijkheden mee inzake de
inachtneming van de rechten van anderen.  In dat ver-
band voorziet de Verklaring van Barcelona van 1995 in
de principiële inachtneming van de rechten van de mens
en de fundamentele vrijheden, ook van de vrijheid van
meningsuiting, van geweten en van godsdienst.

De commissie nodigt de regeringen en de politieke
gezagsdragers uit zich te onthouden van alle verklarin-
gen of toespraken die de termen «botsing der bescha-
vingen» of «beschavingsconflict» in herinnering kunnen
brengen.

Dialoog is het enige middel om de huidige toestand
het hoofd te bieden en om te voorkomen dat dergelijke
verschijnselen zich opnieuw voordoen.

De Top van staatshoofden en regeringsleiders ter
gelegenheid van de tiende verjaardag van het proces
van Barcelona vormde een gelegenheid om nogmaals
het gemeenschappelijke engagement ten gunste van
het partnerschap te bevestigen, in weerwil van de hard-
nekkige moeilijkheden waarmee de Top te kampen had
en de beperkte resultaten die er werden geboekt.

Gezien de noodzaak het euromediterraan partner-
schap nieuw leven in te blazen, vormt de inter-
parlementaire dialoog een cruciaal bijkomend instrument
om de op intergouvernementeel vlak gerezen knelpun-
ten te overwinnen.

Door de associatieovereenkomsten en het «Europese
nabuurschapsbeleid» ten uitvoer te leggen, alsmede
door binnen dat verband de actieplannen uit te werken,
wordt het mogelijk het proces van Barcelona te vervol-
ledigen en te versterken, nog nauwere banden tussen
de partnerlanden te smeden alsook de Zuid-Zuid-sa-
menwerking meer aan te moedigen in het vooruitzicht
van een echte multilaterale en interregionale samen-
werking.

Het euromediterrane beleid moet worden toegerust
met een begroting die spoort met de ambities ervan.

Verscheidene sprekers uiten hun ongerustheid over
de unilaterale initiatieven die werden genomen ter
beslechting van het conflict tussen Israël en Palestina;
zij veroordelen de recente gebeurtenissen in Jericho
welke de vrede in gevaar brengen en het hele proces
van Barcelona op de helling zetten.

et de conscience, et appelle à une utilisation responsa-
ble de la liberté d’expression.

La liberté d’expression constitue une composante
essentielle de toute société démocratique. L’exercice du
droit à la liberté d’expression entraîne des obligations
et des responsabilités vis-à-vis du respect des droits
d’autrui. A cet égard, la Déclaration de Barcelone de
1995 prévoit le principe de respect des droits de l’homme
et des libertés fondamentales, y compris la liberté d’ex-
pression, la liberté de conscience et de religion.

La Commission invite les gouvernements et les diri-
geants politiques à s’abstenir de toute déclaration ou
discours qui puisse rappeler à l’esprit les expressions
de «choc des civilisations» ou de «conflit des civilisa-
tions».

Le dialogue est le seul moyen pour faire face à la
situation actuelle et pour éviter que de tels phénomè-
nes ne se reproduisent.

Le Sommet des chefs d’Etat et de gouvernement, à
l’occasion du 10ème anniversaire du processus de Bar-
celone, a été une opportunité pour confirmer à nouveau
l’engagement commun en faveur du partenariat, en dé-
pit des difficultés persistantes et des résultats limités du
Sommet.

Vu la nécessité de relancer le partenariat euro-médi-
terranéen, le dialogue interparlementaire représente un
instrument complémentaire fondamental afin de surmon-
ter les difficultés rencontrées au niveau intergouverne-
mental.

La mise en œuvre des accords d’association et de la
«Politique Européenne de Voisinage», ainsi que l’éla-
boration des plans d’actions en son sein permettra de
compléter et de renforcer le Processus de Barcelone,
d’établir des liens encore plus solides entre les pays
partenaires et d’encourager davantage la coopération
Sud-Sud, dans la perspective d’une réelle coopération
multilatérale et interrégionale.

La politique euro-méditerranéenne doit être dotée d’un
budget à la hauteur de ses ambitions.

Plusieurs intervenants se sont inquiété des initiati-
ves unilatérales prises dans la résolution du conflit
israélo-palestinien et ont condamné les récents événe-
ments de Jéricho qui menacent la paix et mettent en
péril tout le processus de Barcelone.
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De internationale gemeenschap moet onverkort steun
verlenen aan het Palestijnse volk, waarvan de in haar ont-
plooiing belemmerde economie niet aan de basisbehoeften
van de Palestijnen kan voldoen.  De resultaten van de
stembusgang in Palestina mogen immers niet van tafel
worden geveegd. Niemand heeft de democratische om-
standigheden waaronder de verkiezingen hebben plaats-
gevonden, ter discussie gesteld.  De financiële bijstand
aan Palestina moet dus worden voortgezet.

De commissieleden zijn ingenomen met de toekom-
stige werkzaamheden van de Euromediterrane Parle-
mentaire Assemblee.  Tegen die achtergrond maken zij
een balans op van de werkzaamheden die de EMPA
tijdens haar tweejarige bestaan heeft uitgebouwd.  Het
politieke werk van de Assemblee heeft gunstige resul-
taten opgeleverd; voorts werden hervormingen op gang
gebracht inzake haar reglement en haar financiering,
inzonderheid wat de bijdrage betreft die ze heeft gele-
verd ter versterking van de parlementaire dimensie van
het proces van Barcelona.

Er moeten nog inspanningen worden gedaan om zo-
veel mogelijk voordeel te halen uit de EMPA-activiteiten
en om het proces van Barcelona een nog steviger par-
lementaire dimensie te geven, met name op het stuk
van de continuïteit van de dialoog binnen dat forum en
de samenwerking met de andere instellingen die bij het
proces van Barcelona zijn betrokken.

2. Vergadering van de commissie Economie,
Financiën,Sociale Zaken en Onderwijs –

zondag 26 maart 2006

De commissie Economie heeft op zondag 26 maart
2006 vergaderd en gedebatteerd over het door de voor-
zitter van de commissie, de heer Hashim Ad-Dabbas
(Jordanië), ingediende voorstel van resolutie.

Er werden 39 amendementen ingediend.

De werkzaamheden van de commissie Economie
spitsten zich toe op de volgende 4 thema’s:

– Onderwijs

– Sociale stabiliteit en de sociale rechten

– Energie

– Vrijhandel.

La communauté internationale doit continuer à sou-
tenir le peuple palestinien dont l’économie entravée ne
peut satisfaire les besoins de base. En effet, les résul-
tats des urnes en Palestine doivent être respectés. Nul
n’a remis en cause les conditions démocratiques dans
lesquelles ces élections se sont déroulées. L’assistance
financière accordée à la Palestine doit donc se poursui-
vre.

En ce qui concerne les activités futures de l’Assem-
blée parlementaire euro-méditerranéenne, les membres
de la Commission se sont réjouis, en dressant un bilan
des activités de l’APEM après deux ans d’existence, des
résultats positifs de son travail politique et des réformes
lancées quant à son règlement et son financement, et
notamment de sa contribution au renforcement de la
dimension parlementaire du processus de Barcelone.

Des efforts doivent encore être déployés afin de tirer
le plus grand profit des activités de l’APEM et de doter
le processus de Barcelone d’une dimension parlemen-
taire encore plus solide, notamment en ce qui concerne
la continuité du dialogue en son sein et la coopération
avec les autres institutions du processus de Barcelone.

2. Réunion de la commission économique, financière,
des affaires sociales et de l’éducation —

dimanche 26 mars 2006

La commission économique s’est réunie le diman-
che 26 mars 2006 pour débattre de la proposition de
résolution, déposée par le président de la commission,
M. Hashim Ad-Dabbas (Jordanie).

39 amendements ont été déposés :

Les travaux de la commission économique étaient
centrés sur les 4 thèmes suivants :

– l’Education

– la Stabilité sociale et les droits sociaux

– l’Energie

– le Libre-Echange
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Inzake onderwijs hadden de amendementen en de
betogen van de leden onder meer betrekking op de vol-
gende punten:

– laagdrempeliger secundair en universitair onder-
wijs voor vrouwen;

– de noodzaak om de inhoud van verscheidene
onderwijsprogramma’s in de Euromedlanden opnieuw
te bekijken. Sommige programma’s vertolken immers
een bevooroordeelde mening over de cultuur van de
partnerlanden, wat een vijandig klimaat tussen de lan-
den ten noorden en ten zuiden van het Middellandse
Zeebekken in de hand werkt;

– de uitbreiding van de Tempus- en Erasmus
Mundusprogramma’s tot het secundair onderwijs, als-
mede de bevordering van academische uitwisselingen
tussen de universiteiten en de onderzoeksinstellingen;

– het voorstel om een euromediterraan fonds voor
wetenschappelijk onderzoek ter beschikking te stellen
dat tot doel heeft de onderzoekers in de zuidelijke lan-
den te steunen, hun werkomstandigheden te verbete-
ren en de prestaties van de universiteiten in de mediter-
rane partnerlanden te bevorderen;

– het voorstel de partnerlanden te betrekken bij de
acties die voorkomen in het Zevende Kaderprogramma
van de EU voor onderzoek en technologische ontwik-
keling.

Te noteren valt dat sommige afgevaardigden van de
Arabische landen beklemtoonden dat de voor de be-
vordering van het onderwijs in hun landen noodzake-
lijke hervormingen er moesten komen zonder buiten-
landse inmenging in hun interne aangelegenheden.

Op sociaal vlak werd gedebatteerd over de volgende
voorstellen die vervolgens werden opgenomen in de
slotresolutie van de commissie:

– de aanpassing van de Milleniumdoelstellingen in-
zake ontwikkeling aan de mediterrane regio;

– de intensivering van de materiële hulp van de Eu-
ropese Commissie aan de mediterrane volkeren die het
sterkst getroffen zijn door aan de onderontwikkeling
gelieerde problemen;

– de toepassing door de lidstaten van het partner-
schap van alle internationale akkoorden betreffende de
sociale rechten, met name die welke betrekking heb-
ben op de rechten van de vrouw en van het kind;

– de optrekking van de kredieten die door de MEDA1-
en MEDA2-programma’s bestemd worden voor de minst

Dans le domaine de l’éducation, les amendements
et les interventions des membres ont porté entre autres
sur les thèmes suivants :

– le renforcement de l’accessibilité des femmes à l’en-
seignement secondaire et universitaire;

– la nécessité de reconsidérer le contenu de plusieurs
programmes d’enseignement dans les pays membres
d’Euromed. Certains programmes portent en effet un
jugement partial sur la culture des pays partenaires, ce
qui provoque le développement d’un climat d’hostilité
réciproque entre les pays du nord et du sud du bassin
méditerranéen;

– l’extension des programmes Tempus et Erasmus
Mundus à l’enseignement secondaire ainsi que la pro-
motion des échanges académiques entre les établisse-
ments universitaires et de recherche;

– la proposition de mise à disposition d’un fonds euro-
méditerranéen pour la recherche scientifique ayant pour
objet de soutenir les chercheurs dans les pays du Sud,
d’améliorer leurs conditions de travail et de promouvoir
la performance des universités des pays partenaires
méditerranéens;

– la proposition d’associer les pays partenaires aux
actions figurant dans le septième programme-cadre pour
la recherche et le développement technologique de l’UE.

Il est à noter que certains délégués des pays arabes
soulignèrent que les réformes nécessaires à la promo-
tion de l’éducation dans leurs pays devaient s’opérer
sans ingérence étrangère dans leurs affaires intérieu-
res.

Dans le domaine social, les propositions suivantes
firent l’objet de débats et furent intégrées dans la réso-
lution finale de la commission:

– l’adaptation à la région méditerranéenne des ob-
jectifs du Millénaire pour le développement;

– l’intensification de l’aide matérielle de la Commis-
sion européenne aux peuples méditerranéens les plus
affectés par les problèmes liés au sous-développement;

– l’application par les États membres du partenariat
de tous les accords internationaux relatifs aux droits
sociaux, notamment ceux relatifs aux droits de la femme
et de l’enfant;

– l’accroissement des crédits alloués par les program-
mes MEDA1 et MEDA2 aux pays les moins développés
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ontwikkelde landen van het Middellandse Zeegebied om
die landen te helpen het economische gewicht te dra-
gen van de tenuitvoerlegging van het proces van so-
ciale ontwikkeling;

– het vrij verkeer van de werknemers moet worden
aangemoedigd als factor die bijdraagt tot de economi-
sche ontwikkeling, inzonderheid voor de werknemers
uit het zuiden van het Middellandse Zeegebied die spe-
cifiek beantwoorden aan de behoeften van het
euromediterraan partnerschap;

– de moeilijkheden waarmee de burgers uit de
partnerlanden worden geconfronteerd bij de uitreiking
van visa voor de Europese landen leiden tot een gevoel
van onmacht en frustratie bij de sociale actoren van die
landen en vormen een aanzienlijke belemmering voor
de sociaal-culturele uitwisselingen;

– de mediterrane landen moeten meer steun geven
aan de privésector, waarvan de rol van vitaal belang
wordt in de strijd tegen de werkloosheid die moet uit-
monden in sociale stabiliteit.

Op energievlak beklemtoonden de afgevaardigden
het volgende:

– voor de euromediterrane landen moeten nieuwe
wijzen van energiebevoorrading worden ontwikkeld, als
tegenwicht voor de almaar sterkere afhankelijkheid van
externe energiebronnen.  Dat beleid kan de beschik-
baarheid en de prijzen van de energiebronnen voor die
landen gunstig beïnvloeden;

– de EU-lidstaten moeten in het kader van de MEDA-
programma’s financiële steun verlenen voor de doel-
treffende aanwending van energie, energiebesparing,
hernieuwbare energieën en de zoektocht naar alterna-
tieve energieën;

– er moet een fonds worden opgericht ter ondersteu-
ning van de landen die door de plotse prijsstijging van
aardolie zijn getroffen;

– er moet meer rekening worden gehouden met de
milieuvraagstukken ingevolge de ruimere energie-
bevoorrading.

In verband met de vrijhandel en de economische ont-
wikkeling van de mediterrane regio werd het volgende
voorgesteld:

– de commissie heeft op grond van een voorstel van
de Zweedse delegatie haar grote tevredenheid geuit over
de beslissingen die werden genomen tijdens de Vijfde
Conferentie van de ministers van Handel uit de

de la Méditerranée pour aider ces pays à supporter le
poids économique du processus du développement
social à mettre en œuvre;

– la liberté de mouvement des travailleurs doit être
encouragée en tant que facteur de développement éco-
nomique, en particulier pour les travailleurs des pays
du Sud de la Méditerranée qui répondent spécifique-
ment aux besoins du partenariat euro-méditerranéen;

– les difficultés auxquelles les citoyens des pays par-
tenaires sont confrontés en matière d’attribution de vi-
sas pour les pays européens créent un sentiment d’im-
puissance et de frustration parmi les acteurs sociaux
de ces pays et entravent considérablement les échan-
ges socio-culturels;

– les pays méditerranéens doivent soutenir d’avan-
tage le secteur privé, dont le rôle devient vital dans la
lutte contre le chômage qui concourt à la réalisation de
la stabilité sociale.

Dans le domaine de l’énergie, les délégués insistè-
rent sur:

– le développement des nouvelles voies d’approvi-
sionnement en énergie pour les États euro-méditerra-
néens pour contrebalancer la dépendance croissante à
l’égard des sources d’énergie externes. Cette politique
est susceptible d’influencer favorablement la disponibi-
lité et les prix de ressources énergétiques pour ces pays;

– les États membres de l’UE doivent aussi soutenir
financièrement, dans le cadre des programmes MEDA,
l’utilisation efficace de l’énergie, les économies d’éner-
gie, les énergies renouvelables et la recherche d’éner-
gies alternatives;

– la mise en place d’un fonds de soutien en faveur
des pays touchés par la flambée des prix du pétrole;

– les questions d’environnement découlant de l’ex-
pansion de l’approvisionnement énergétique doivent être
mieux prises en compte.

Dans les domaines du libre-échange et du dévelop-
pement économique de la région méditerranéenne,

– la commission s’est félicitée, sur la base d’une pro-
position de la délégation suédoise, des décisions pri-
ses lors de la 5ème conférence des ministres du com-
merce de la zone Euromed visant à une libéralisation



11DOC 51 2635/001
3-1657/1

(Chambre/Kamer)
(Sénat/Senaat)

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Euromed-zone, en welke ertoe strekken te komen tot
een liberalisering van de handelscontacten wat de dien-
sten en de investeringen betreft;

– voorts is het wenselijk de handel in de landbouw-
sector sterker te liberaliseren overeenkomstig de WTO-
onderhandelingen;

– de afgevaardigde van de Palestijnse Autoriteit en
commissievoorzitter Hashim Ad-Dabbas hebben er vu-
rig voor gepleit dat de vermelding dat de EU financiële
hulp ten gunste van het Palestijnse volk stort, in de tekst
van de resolutie gehandhaafd zou blijven;

– er wordt gesuggereerd wetgevingen uit te werken
ter bevordering van rechtstreekse investeringen in de
landen van het Middellandse-Zeegebied, alsmede de
EU-markten open te stellen voor de producten uit de
partnerlanden;

– verscheidene afgevaardigden van de Arabische lan-
den hebben er tevergeefs op aangedrongen dat uitdruk-
kelijk gewag zou worden gemaakt van «uit de Arabi-
sche landen afkomstige producten» waarvan volgens
hen de export ernstig wordt belemmerd terwijl dat niet
het geval is met de producten uit Turkije of Israël.

De geamendeerde resolutie, waarin bovenvermelde
voorstellen zijn opgenomen, werd eenparig aangeno-
men.

Het volgende agendapunt betrof de ontwerp-
aanbeveling van de werkgroep rond de voorwaarden
voor de omvorming van de FEMIP tot Euromediterrane
Ontwikkelingsbank.

Die onder de commissie Economie ressorterende werk-
groep was op 27 januari 2006 in Tunis bijeengekomen.

Voorzitter Hashim Ad-Dabbas heeft beklemtoond dat
in Tunis een consensus was bereikt over de ontwerp-
resolutie (zij het met uitzondering van Zweden en in af-
wezigheid van de vertegenwoordigers van het EP).

Op voorstel van Zweden en van mevrouw Madeira
(EP), de ondervoorzitster van de commissie Economie,
is wegens tijdgebrek beslist de hele volgende vergade-
ring van de commissie Economie te besteden aan de
ontwerpresolutie van de werkgroep. Deze vergadering
heeft op 11 mei 2006 plaatsgehad in het Europees Par-
lement te Brussel. De resolutie over de voorwaarden
voor de omvorming van de FEMIP tot Euromediterrane
Ontwikkelingsbank gaat als bijlage IV.4.

des échanges commerciaux dans les domaines des ser-
vices et des investissements;

– un approfondissement de la libéralisation du com-
merce dans le secteur de l’agriculture conformément
aux négociations de l’OMC est également souhaité;

– le délégué de l’Autorité Palestinienne et M. H. Ad-
Dabbas, président de la commission, défendirent avec
vigueur le maintien de la mention de l’aide financière
versée par l’UE au peuple palestinien dans le texte de
la résolution;

– l’élaboration de législations favorisant l’investisse-
ment direct dans les pays méditerranéens et l’ouver-
ture des marchés de l’UE aux produits des pays parte-
naires;

– plusieurs délégués des pays arabes insistèrent en
vain pour qu’il soit fait expressément mention de «pro-
duits issus des pays arabes» dont l’exportation vers l’UE
est selon eux plus fortement entravée que ce n’est le
cas pour les produits issus de Turquie ou d’Israël.

La résolution amendée intégrant les propositions évo-
quées ci-dessus, fut adoptée par consensus.

Le point suivant à l’ordre du jour concernait le projet
de recommandation du groupe de travail sur les condi-
tions de la transformation de la FEMIP en Banque
euro-méditerranéenne de développement.

Ce groupe de travail, relevant de la commission de
l’économie, s’était réuni à Tunis le 27 janvier 2006.

Le président H. Ad-Dabbas insista sur le consensus
qui s’était dégagé à Tunis concernant le projet de réso-
lution, à l’exception de la Suède et en l’absence de re-
présentants du PE.

Sur proposition de la Suède et de Mme Madeira (PE),
vice-présidente de la commission économique, il fut
décidé, suite au manque de temps, de consacrer entiè-
rement la réunion suivante de la commission de l’éco-
nomie au débat sur le projet de résolution du groupe de
travail. Cette réunion s’est tenue le 11 mai 2006 au Par-
lement européen à Bruxelles.  La résolution sur les con-
ditions à la transformation de la FEMIP en Banque euro-
méditerranéenne de développement figure en annexe
IV.4.
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3.  Vergadering van de commissie voor de
Bevordering van de Levenskwaliteit, de Menselijke

Betrekkingen en de Cultuur (26 maart 2006)

Senator Fatma Pehlivan (sp.a-spirit) neemt deel aan
de werkzaamheden van de commissie voor de Bevor-
dering van de Levenskwaliteit, de Menselijke Betrek-
kingen en de Cultuur, die op 26 maart 2006 in het Euro-
pees Parlement plaatsvinden onder het voorzitterschap
van de heer Greco (Italië).

Na de verwelkoming door voorzitter Greco wordt de
heer Trakatellis uitgenodigd de conclusies voor te stel-
len van de werkgroep «civiele bescherming en preven-
tie van natuur- en milieurampen in de euromediterrane
regio».

De heer Trakatellis, voorzitter van die werkgroep, geeft
aan dat het verslag van de werkgroep met eenparigheid
is aangenomen en uit twee delen bestaat: enerzijds de
conclusies en aanbevelingen, en anderzijds een tech-
nische bijlage met het voorstel van overeenkomst over
een regeling inzake civiele bescherming en de bijstand
terzake (integrale tekst als bijlage bij dit verslag, zie punt
IV.5).

De werkgroep heeft tal van deskundigen van inter-
nationale, Europese en nationale instituten gehoord. Het
verslag herinnert kort aan de opdracht van de werkgroep,
namelijk de risico’s en gevaren bepalen, een regeling
voor vroege alarmering voorstellen en een samen-
werkings- en bijstandscapaciteit instellen. Voorts moest
de werkgroep zich ook buigen over het vraagstuk van
het tekort aan water en het beheer ervan, de woestijn-
vorming, de luchtvervuiling, de bescherming van de vis-
bestanden en het behoud van de biodiversiteit.

Voor de heer Trakatellis is er voldoende alarmerings-
capaciteit, maar moeten de plaatselijke regelingen in-
zake vroege alarmering en communicatie nog worden
verbeterd; ook moet worden onderzocht hoe de com-
municatie met de nationale regeringen wordt georgani-
seerd, die ermee belast zijn zelf de nodige maatregelen
in de getroffen gebieden te nemen. Ook is naar gelang
van het soort ramp verbetering nodig van de specifieke
communicatiekanalen.

De werkgroep onderstreept dat de samenleving ten
aanzien van rampen minder kwetsbaar moet zijn door
een betere communicatie ter bewustmaking van de be-
volking van de risico’s en door de mensen in te lichten
over het aan te nemen gedrag.

3. Réunion de la Commission pour la promotion de la
qualité de la vie, des échanges humains et de la

culture en date du 26 mars 2006

La sénatrice Fatma Pehlivan (sp.a) a pris part aux
travaux de la commission pour la promotion de la qua-
lité de vie, des échanges humains et de la Culture qui
s’est tenue au Parlement européen à Bruxelles, le 26
mars 2006 sous la présidence de M. Greco (Italie).

Après quelques paroles d’accueil le président Greco
a invité M. Trakatellis à présenter les conclusions du
groupe de travail protection civile et prévention de ca-
tastrophes naturelles et écologiques dans la région euro-
méditerranéenne.

M. Trakatellis, président du groupe de travail susmen-
tionné, a indiqué que le rapport du groupe de travail
avait été adopté à l’unanimité et se divisait en deux par-
ties : d’une part les conclusions et recommandations et
d’autre part une annexe technique reprenant la propo-
sition de convention sur un mécanisme de protection
civile et l’assistance en la matière (texte intégral annexé
au présent rapport, voir point IV.5).

Le groupe de travail a auditionné de nombreux ex-
perts d’institutions internationales, européennes et na-
tionales. Le rapporte rappelle brièvement le mandat du
groupe de travail à savoir identifier les dangers et les
risques, proposer un mécanisme d’alerte précoce et la
mise en place d’une capacité de coopération et d’assis-
tance. Par ailleurs, le groupe de travail devait aussi se
pencher sur la problématique de la pénurie d’eau et de
sa gestion, de la désertification, de la pollution atmos-
phérique de la protection des fonds marins et la préser-
vation de la bio-diversité.

Pour M. Trakatellis, la capacité d’alerte existe mais
les systèmes locaux d’alerte précoce et de communica-
tion doivent encore être améliorés, il faut examiner com-
ment organiser la communication vers les gouverne-
ments nationaux, chargés de prendre eux-mêmes les
mesures qui s’imposent dans les régions touchées. Il
faut améliorer les chaînes de communication spécifi-
ques en fonction du type de catastrophe.

Le groupe de travail met l’accent sur la nécessité de
réduire la vulnérabilité de la société face aux catastro-
phes en améliorant la communication pour sensibiliser
les populations aux risques et les informer des compor-
tements à adopter.
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De werkgroep vraagt een verhoging van de financiële
Euromed-middelen ter bestrijding van milieurampen die
met menselijke activiteiten zijn gerelateerd, en stelt in
verband met de civiele bescherming een partnerschap
voor dat kan steunen op de onderlinge capaciteit van de
euromediterrane partners en op de regeling inzake ci-
viele bescherming van de Gemeenschap.

Na de presentatie door de heer Trakatellis stelt voor-
zitter Greco de commissie de aanneming voor van het
amendement op de ontwerpresolutie ter ondersteuning
van de conclusies van de werkgroep. Het amendement
wordt eenparig aangenomen.

Aan te stippen valt dat de resolutie van de commis-
sie ook een paragraaf wijdt aan de conclusies van werk-
groep nr. 6, voorgezeten door de heer Deflesselles
(Frankrijk), die suggesties formuleert over de nadere
samenwerking tussen de EMPA en de FAL (de conclu-
sies van werkgroep nr. 6 zijn als bijlage bij dit document
gevoegd).

De heer Greco herinnert eraan dat de conclusies van
het rapport van de werkgroep van de heer Deflesselles
door de commissie tijdens de zitting van 27 februari 2006
te Rome zijn aangenomen.

De heer Greco vestigt de aandacht op een door de
Zweedse delegatie verspreide brochure over de betrek-
kingen van Zweden met de islamlanden, waarna hij zijn
ontwerpresolutie voorstelt.

De tekst bestaat uit drie delen: de migratiestromen,
de dialoog tussen de religies en de conclusies van beide
werkgroepen.

Zes paragrafen zijn gewijd aan clandestiene immi-
gratie. Zij zijn gebaseerd op de maatregelen die Euro-
pees commissaris Frattini op 27 februari 2006 aan de
commissie heeft voorgesteld. De commissie legt de
nadruk op de noodzaak om tot een echt partnerschap
te komen en dringt aan op een paritaire bijdrage van de
betrokken partijen. De resolutie spreekt zich uit voor het
gemeenschappelijk gebruik van opsporingstechno-
logieën via satelliet ter bestrijding van de mensen-
smokkel, waarbij wordt beklemtoond dat het beheer van
de migratiestromen altijd in een wettelijk kader moet
geschieden en zonder afbreuk te doen aan de
eerbiediging van de fundamentele rechten van de mi-
granten, inclusief de illegalen.

De resolutie begroet de aanneming van de Europese
wetgeving om tot een gemeenschappelijke procedure
te komen inzake het onderzoek van de aanvragen met
het oog op de erkenning van de status van vluchteling.

Le groupe de travail demande une augmentation des
moyens financiers Euromed pour lutter contre les ca-
tastrophes écologiques liées aux activités humaines et
propose un partenariat sur la protection civile qui puisse
s’appuyer sur la capacité mutuelle des partenaires euro-
méditerranéens et sur le mécanisme de protection ci-
vile de la Communauté.

Après la présentation de M. Trakatellis, le président
Greco a proposé à la Commission d’adopter l’amende-
ment au projet de résolution visant à exprimer le sou-
tien de la commission aux conclusions du groupe de
travail. L’amendement fut accepté à l’unanimité. Il est à
noter que la résolution de la commission consacre aussi
un paragraphe aux conclusions du groupe de travail n°
6, présidé par M. Deflesselles (France) qui formule des
suggestions sur les modalités de coopération  entre
l’APEM et la FAL. (les conclusions du groupe de travail
n° 6 sont annexées au présent rapport).

M. Greco rappelle que les conclusions du rapport du
groupe de travail de M. Defleselles avaient été adop-
tées par la Commission en séance du 27 février 2006 à
Rome.

Après avoir attiré l’attention de la commission sur une
brochure distribuée par la délégation suédoise sur les
relations de la Suède avec les pays musulmans, le pré-
sident Greco a présenté son projet de résolution. Le
texte comprend trois parties : la première relative aux
flux migratoires, la seconde au dialogue entre les reli-
gions et la troisième aux conclusions des deux groupes
de travail.

Six paragraphes sont consacrés à l’immigration clan-
destine. Ils se basent sur les mesures que le commis-
saire européen Frattini a présentées à la commission le
27 février 2006. La commission met l’accent sur la né-
cessité de mettre en œuvre un véritable partenariat et
insiste sur la contribution paritaire des parties concer-
nées. La résolution est favorable au partage de la tech-
nologie de détection satellitaire pour lutter contre la traite
des êtres humains en soulignant que la gestion des flux
migratoires doit toujours se faire dans un cadre légal et
sans s’opérer au détriment du respect des droits fonda-
mentaux de migrants, y compris les illégaux.

La résolution salue l’adoption de la législation euro-
péenne visant à mettre en œuvre une procédure com-
mune pour l’examen des demandes en vue de la re-
connaissance du statut de réfugié.
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Inzake legale immigratie wordt in de resolutie de klem-
toon gelegd op de noodzaak waarborgen te bieden in-
zake de opvang van de immigranten, hun toegang tot
onderwijs en sociale diensten, en hun goede integratie.

Het tweede deel van de resolutie behandelt de reli-
gieuze dimensie en de interculturele dialoog.

Als gevolg van de publicatie in bepaalde Europese
kranten van cartoons die voor de islamgemeenschap
als beledigend worden beschouwd, hebben over dit deel
van de ontwerpresolutie in de commissie de levendig-
ste debatten plaatsgehad.

Voorzitter Greco is er evenwel in geslaagd een
compromistekst te doen aannemen die een weerspie-
geling is van het te zoeken evenwicht tussen vrijheid
van meningsuiting en godsdienstvrijheid, waarbij wordt
onderstreept dat het om twee waarden gaat die evenzo
bescherming nodig hebben.

Mevrouw Pehlivan (Senaat,  sp.a-spirit) onderstreept
in dit debat de coëxistentie van verschillende culturen
in de landen benoorden de Middellandse Zee, gelet op
de aanwezigheid in de EU-lidstaten van talrijke
geïmmigreerde burgers en op de eruit voortvloeiende
noodzaak zich niet te beperken tot een bevordering van
de dialoog tussen beide oevers van de Middellandse
Zee, maar ook in de samenlevingen in Europa.

Zij is er voorstander van de amendementen van de
heer Hammerstein (EP, fractie van de groenen) en van
de Turkse delegatie samen te voegen.

Mevrouw Patrie (EP, Frankrijk, socialistische fractie)
verdedigt haar amendement door te stellen dat de gren-
zen van de vrijheid alleen door de wet en de internatio-
nale teksten worden getrokken, en niet door individuele
interprÉtaties.

Op dat standpunt komt vastberaden maar rustige kri-
tiek van een Marokkaans lid.

Tijdens het debat heeft voorzitter Greco het ook over
de terdoodveroordeling in Afghanistan wegens geloofs-
verzaking van een tot het christendom bekeerde mos-
lim. Hij onderstreept dat de rol van de politici in dat dos-
sier verschilt van die van de religieuze leiders en looft
de inspanningen van de Afghaanse regering om tot een
oplossing te komen.

Het debat is minder omstandig in verband met de
paragrafen over immigratie; over de amendementen die
zowel in de commissie politiek als in de commissie cul-

Pour ce qui est de l’immigration légale, la résolution
met l’accent sur la nécessité de garantir l’accueil des
immigrants, leur accès à l’éducation et aux services
sociaux et leur bonne intégration.

La deuxième partie de la résolution traite de la di-
mension religieuse et du dialogue entre les cultures.

C’est sur cette partie du projet de résolution que se
sont concentrés les débats les plus vifs en commission
à la suite de la publication de caricatures dans certains
journaux européens considérées comme offensantes
pour la religion islamique.

Le président Greco est toutefois parvenu à faire adop-
ter un texte de compromis qui reflète l’équilibre à trou-
ver entre liberté d’expression et liberté religieuse, indi-
quant qu’il s’agit de deux valeurs qui doivent être
protégées pareillement.

Mme Pehlivan (sp.a - spirit), est intervenue dans ce
débat pour mettre l’accent sur la coexistence au sein
même des pays de la rive nord de différentes cultures
étant donné la présence dans les Etats membres de
l’Union européenne de nombreux citoyens issus de l’im-
migration et sur la nécessité qui en découle de ne pas
se limiter à stimuler le  dialogue entre les deux rives de
la Méditerranée mais bien aussi au sein même des so-
ciétés du Nord.

Elle s’est dite favorable à une fusion des amende-
ments déposés l’un par M Hammerstein (PE, groupe
des Verts) et l’autre, par la délégation turque.

Mme Patrie (PE, France, groupe socialiste) a défendu
son amendement en exprimant que les limites à la li-
berté sont fixées uniquement par la loi et les textes in-
ternationaux et non par les interprétations individuelles.

Cette position a reçu quelques critiques fermes mais
posées, de la part d’un membre marocain.

Au cours du débat, le président Greco a évoqué la
condamnation à mort en Afghanistan pour crime d’apos-
tasie d’un musulman converti au christianisme. Il a sou-
ligné que dans ce dossier le rôle des politiques était
distinct de celui des religieux et a salué les efforts du
gouvernement afghan en vue de trouver une solution.

Le débat fut moins nourri sur les paragraphes relatifs
à l’immigration, les amendements déposés à la fois en
commission politique et en commission de la culture
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tuur waren ingediend, is vooraf door beide voorzitters
van de commissies overleg gepleegd, zodat zij naar
gelang van de bevoegdheden over beide commissies
konden worden verdeeld.

Een amendement van de heer Grech (Malta, EP) dat
ertoe strekt de last van de vluchtelingen over de EU-
lidstaten te verdelen naar gelang van de bevolkingsdicht-
heid, wordt door de commissie aangenomen.

Het amendement van mevrouw Pehlivan (België,
Senaat), waarbij de steun van de lidstaten voor de ngo’s
die zich inzetten voor migranten wordt gevraagd, zodat
deze bij het stimuleren van de dialoog tussen de landen
van herkomst en de landen van bestemming een be-
langrijke rol kunnen spelen, wordt eenparig zonder de-
bat aangenomen.

De commissie neemt in haar resolutie eveneens de
door mevrouw Patrie gesuggereerde paragraaf op die
ertoe strekt de organisatie, in het Europees Parlement
in Straatsburg, te ondersteunen van een Euromed-
jongerenparlement.

Alle amendementen die ertoe strekken nieuwe ele-
menten in te voegen die in de commissie niet aan bod
zijn gekomen, zoals de oprichting van transitcentra in
de landen bezuiden de Middellandse Zee, worden ver-
worpen, omdat de commissie beslist ze later te behan-
delen.

Tot slot neemt de commissie een amendement aan
dat het initiatief «Alliance des civilisateurs» verwelkomt,
op voorwaarde dat — zo luidt althans het verzoek van
de afgevaardigde van Jordanië — de «boodschap van
Amman» erin wordt vermeld.

4. Verslag over de vergaderingen van de ad hoc-
commissie over de rechten van de  vrouw in de

euromediterrane landen (zondag 26 en
dinsdag 28 maart 2006)

De ad hoc-commissie over de rechten van de vrouw
in de euromediterrane landen van de EMPA heeft op 26
maart 2006 haar oprichtingsvergadering gehouden in
de lokalen van het Europees Parlement in Brussel, on-
der het voorzitterschap van mevrouw Ciemniak (Pools
parlement).

Aanwezigen:

– leden van de Poolse, Belgische en Zweedse dele-
gaties (voor de nationale parlementen van de Europese
Unie);

avaient fait l’objet d’une concertation préalable entre les
deux présidents de commission qui les ont répartis en
fonction des compétences des deux commissions.

Un amendement de M. Grech (Malte, PE) visant à
répartir la charge des réfugiés entre les Etats membres
de l’UE en fonction de leur densité de population fut
adopté par la commission.

L’amendement de la sénatrice Pehlivan demandant
que les Etats membres soutiennent les organisations
non gouvernementales d’immigrés afin qu’elles puissent
jouer un rôle important pour stimuler le dialogue entre
les pays d’origine et les pays de destination fut adopté
à l’unanimité sans débat.

La commission a également inclus dans sa résolu-
tion le paragraphe suggéré par Mme Patrie visant à
soutenir l’organisation, dans l’hémicycle du Parlement
européen à Strasbourg,  d’un parlement Euromed des
jeunes.

Tous les amendements visant à introduire des élé-
ments neufs n’ayant pas été soulevés en commission,
comme notamment la création de centres de transit dans
les pays de la rive sud furent rejetés, la commission
ayant décidé d’aborder ces aspects ultérieurement.

Enfin, la commission adopta un amendement saluant
l’initiative de l’»Alliance des civilisateurs», moyennant
la mention à la demande du délégué de la Jordanie, du
«message d’Aman».

4. Compte rendu des réunions de la commission ad
hoc sur les droits des femmes dans les pays

euro-méditerranéens , dimanche 26 et
mardi 28 mars 2006

La Commission ad hoc sur les droits des femmes
dans les pays euroméditerranéens de l’APEM a tenu
sa réunion constitutive le 26 mars 2006, dans les lo-
caux du Parlement européen à Bruxelles, sous la prési-
dence de Mme CIEMNIAK (Parlement polonais).

Etaient présents des membres:

– des délégations polonaise, belge, suédoise ( pour
les parlements nationaux de l’Union européenne);
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– leden van de Syrische, Jordaanse, Egyptische,
Tunesische en Algerijnse delegaties (voor de nationale
parlementen van de mediterrane partnerlanden);

– leden van de delegatie van het Europees Parle-
ment (de dames Kratsa, Nicholson en García Pérez);

– leden van het Roemeens parlement, aan wie de
status van permanent waarnemer is verleend.

Senator Fatma Pehlivan (sp.a-spirit) neemt deel aan
de werkzaamheden van deze oprichtingsvergadering.

De voorzitter informeert de deelnemers over de sa-
menstelling van het Bureau van de commissie. Het Bu-
reau van de EMPA heeft beslist dat de commissie zal
worden voorgezeten door het nationaal Pools parlement;
de drie ondervoorzitters zijn het parlement van Tune-
sië, de Wetgevende Raad van de Palestijnse Autoriteit
(waarvan het lid moet nog worden aangewezen), en het
Europees Parlement.

Het Tunesisch parlement heeft mevrouw Salwa Terwi
aangewezen, het Europees Parlement mevrouw Radi
Kratsa (Griekenland).

De voorzitter laat de lijst ronddelen van de leden die
door hun respectievelijk parlement worden voorgedra-
gen om zitting te hebben in de nieuwe commissie. Aan-
gezien voor iedere component van de Euromediterrane
Parlementaire Assemblee in een quotum is voorzien,
geeft de voorzitter het aantal vacante zetels per com-
ponent aan; zij herinnert eraan dat elke kandidaat moet
worden voorgedragen door het voorzitterschap van zijn
eigen nationaal parlement.

De vergadering verloopt in een gespannen sfeer; di-
verse delegaties protesteren omdat zij van mening zijn
dat de beslissing over de samenstelling van het Bureau
van de commissie op een weinig transparante wijze tot
stand is gekomen. Bovendien hebben de nationale par-
lementen de uitnodigingen voor de vergaderingen van
26 en 28 maart laattijdig ontvangen.

Het protest van de Turkse, de Algerijnse en de
Zweedse delegatie is het hevigst.

De ad hoc-commissie voor de vrouwenrechten heeft
haar eerste gewone vergadering gehouden op 28 maart
2006, in de lokalen van het Europees Parlement in Brus-
sel.

Naast de aangemelde vertegenwoordigers van de
diverse componenten van de EMPA heeft de voorzitter
mevrouw Gauthier van de coördinatie van het Euro-
mediterraan Forum van de vrouwelijke parlementsleden
uitgenodigd, in het raam van de eventuele integratie van
het Forum in de EMPA.

– des délégations syrienne, jordanienne, égyptienne,
tunisienne, algérienne (pour les parlements nationaux
des pays partenaires méditerranéens);

– de la délégation du Parlement européen (Mmes
Kratsa, Nicholson et Garcia Perez);

– du Parlement roumain à qui est reconnu le statut
d’observateur permanent.

La sénatrice Fatma Pehlivan (sp.a - spirit) a pris part
aux travaux de cette réunion constitutive.

La présidente a informé les participants de la com-
position du Bureau de la commission. Selon, la déci-
sion du Bureau de l’APEM, la présidence est confiée au
parlement national polonais et les trois vice-présiden-
ces au parlement tunisien, au Conseil législatif de l’auto-
rité palestinienne (membre encore à désigner) et au
Parlement européen.

Le Parlement tunisien a désigné Mme Salwa Terwi et
le Parlement européen Mme Radi Kratsa (Grèce).

La présidente fait circuler la liste des membres pro-
posés par leurs parlements pour siéger dans la nou-
velle commission. Un quota étant prévu pour chaque
composante de l’Assemblée parlementaire euro-médi-
terranéenne, la présidente détaille  le nombre de siè-
ges vacants par composante en rappelant que chaque
candidature doit être proposée par le canal de la prési-
dence du parlement du candidat.

La réunion s’est déroulée dans une ambiance ten-
due et fut marquée par les protestations de diverses
délégations qui estiment que la composition du bureau
de la commission s’est décidée de manière peu trans-
parente et que les convocations aux réunions des 26 et
28 mars ne sont parvenues que tardivement dans les
parlements nationaux.

Les protestations les plus vives  furent celles des
délégations turque, algérienne et suédoise.

Une première réunion ordinaire de la commission ad
hoc sur les droits des femmes s’est tenue le 28 mars
2006, dans les locaux du Parlement européen à Bruxel-
les.

Outre les représentants inscrits des diverses compo-
santes de l’APEM, la présidente avait convié Mme
Gauthier de la Coordination du Forum euro-méditerra-
néen des femmes parlementaires, pour le point sur l’in-
tégration éventuelle du Forum à l’APEM.
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Senator Fatma Pehlivan (sp.a-spirit) en volksverte-
genwoordiger Miguel Chevalier (VLD) neamen deel aan
de commissiewerkzaamheden.

Het debat spitst zich vooral toe op de organisatie van
de werkzaamheden, alsook op de thema’s die aan bod
zouden moeten komen. Na een lange discussie beslist
de commissie haar werkzaamheden te concentreren op
vier grote thema’s, die verband houden met de situatie
van de vrouwen in de euromediterrane regio:

– een vergelijkende analyse van de wetgeving met
betrekking tot de situatie van de vrouwen in de EU-lan-
den en in de euromediterrane partnerlanden (rappor-
teur is de vertegenwoordigster van Zweden, bijgestaan
door mevrouw Kratsa en de vertegenwoordigster van
Tunesië);

– de participatie van vrouwen aan het politieke, eco-
nomische en sociale leven (rapporteur is de vertegen-
woordigster van Jordanië, bijgestaan door mevrouw
Pehlivan voor België, mevrouw García Pérez voor het
Europees Parlement, en de vertegenwoordigster van
Algerije);

– de toegang van vrouwen tot onderwijs en gezond-
heidszorg, en de rol van het gezin in de mediterrane
landen (rapporteur is de vertegenwoordigster van Tu-
nesië, bijgestaan door de vertegenwoordigster van
Egypte; tot dusver is geen naam beschikbaar voor wat
de Europese landen betreft);

– de projecten/programma’s die de gendergelijkheid
beogen te ondersteunen (rapporteur is mevrouw Kratsa,
in samenwerking met de vertegenwoordigster van Roe-
menië; de andere deelnemers moeten nog worden be-
vestigd).

Hoewel daags voordien in de plenaire EMPA-verga-
dering werd beslist het aantal werkgroepen te beperken,
zullen de werkzaamheden van de commissie dus berus-
ten op de conclusies van die vier nieuwe werkgroepen,
die dusdanig zijn samengesteld dat vertegenwoordigers-
teams van de beide oevers van de Middellandse Zee bij
de werkzaamheden worden betrokken. De commissie-
leden worden verzocht het commissiesecretariaat alle
nuttige inlichtingen te bezorgen vóór 15 april, opdat de
rapporteurs van de vier werkgroepen vóór eind april con-
clusies kunnen indienen.

Op te merken valt dat senator Fatma Pehlivan tijdens
het debat voorstelt dat de commissie, veeleer dan op-
nieuw verslagen op te stellen over thema’s die reeds
door andere internationale organisaties zijn behandeld,
zich bij de discussie zou baseren op de VN-rapporten
terzake.

La sénatrice Fatma Pehlivan (sp.a-spirit) et le député
Miguel Chevalier (VLD) ont pris part aux travaux de la
commission.

Le débat s’est surtout focalisé sur la manière d’orga-
niser les travaux ainsi que sur les thèmes qui devraient
être abordés. A l’issue d’un long débat, la commission a
décidé d’organiser ses travaux autour de 4 grands thè-
mes relatifs à la situation des femmes dans la région
euro-méditerranéenne, à savoir:

– l’analyse comparative des législations relatives à
la situation des femmes au sein des pays de l’Union
Européenne et des pays partenaires méditerranéens
(le rapporteur est la déléguée de la Suède assistée de
Mme Kratsa et de la déléguée de la Tunisie);

– la participation des femmes dans la vie politique/
économique/sociale (le rapporteur est la déléguée de
la Jordanie assistée de Mme Pehlivan pour la Belgique,
de Mme Garcia Perez pour le Parlement européen et
de la déléguée de l’Algérie);

– l’accès des femmes à l’éducation et à la santé et le
rôle de la famille dans les pays méditerranéens (le rap-
porteur est la déléguée de la Tunisie assistée de la dé-
léguée d’Egypte, sans précisions à ce stade pour le côté
européen);

– les projets/programmes destinés à soutenir l’éga-
lité des chances (le rapporteur est Mme Kratsa en col-
laboration avec la représentante de la Roumanie, les
autres participations restent à confirmer).

En dépit de la décision prise la veille en séance plé-
nière de l’APEM de réduire le nombre des groupes de
travail, les travaux de la commission vont donc être or-
ganisés sur la base des conclusions de ces quatre nou-
veaux groupes de travail qui sont  constitués de façon à
impliquer des équipes de déléguées des deux rives de
la Méditerranée. Les membres de la commission sont
invités à transmettre au secrétariat de la commission
toute information utile pour le 15 avril afin que les rap-
porteurs des quatre groupes puissent rentrer des con-
clusions pour la fin du mois d’avril.

Il est à noter que la sénatrice Fatma Pehlivan est in-
tervenue dans le débat pour proposer que la commis-
sion, plutôt que de refaire des rapports sur des thèmes
déjà traités par d’autres organisations internationales,
prenne comme point de départ de la discussion, les rap-
ports de l’Organisation des Nations Unies sur ces ques-
tions.
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De commissievoorzitter neemt dat voorstel niet in
aanmerking.

De ad hoc-commissie hoort tevens een vertegenwoor-
diger van de Commissie (de heer Moreno). Hij deelt mee
dat in november 2006 in Istanbul een ministeriële con-
ferentie over de vrouwenrechten zal worden gehouden
(de juiste datum moet nog worden bevestigd). Die con-
ferentie zou worden voorbereid tijdens twee sub-
regionale conferenties (de eerste in mei, in Marokko,
en de tweede in juni, in Jordanië), waarop vertegen-
woordigers van het middenveld uitgebreid hun zeg zul-
len kunnen doen. De Commissie werkt aan de voorbe-
reiding van een verklaring van de 35 deelnemers aan
het proces van Barcelona over de vrouwenrechten, de
toegang van vrouwen tot het onderwijs, de arbeidsmarkt
en de media. De heer Moreno beklemtoont dat het be-
langrijk is dat de ad hoc-commissie van de EMPA aan
die conferenties deelneemt.

Het laatste agendapunt heeft betrekking op de even-
tuele integratie van het Euromediterraan Forum van de
vrouwelijke parlementsleden in de EMPA. De voorzitter
herinnert eraan dat de beide organen verschillen naar
samenstelling en doelstellingen: het Forum bestaat al-
leen uit vrouwen en mag alle onderwerpen behande-
len, in tegenstelling tot de ad hoc-commissie, die ge-
mengd is en een beperkter mandaat heeft. Bij de
besprekingen is bovendien gebleken dat het mandaat
van de nieuwe ad hoc-commissie beperkt is in de tijd
(tot maart 2007), terwijl het Forum een vast orgaan is.
De commissie beslist één of twee vertegenwoordigsters
van de coördinatie van het Forum uit te nodigen de vol-
gende vergaderingen als waarnemers bij te wonen. Van
de integratie van het Forum in de EMPA is niet langer
sprake, temeer daar er een probleem rijst inzake de sta-
tus van de parlementsleden van het Forum die geen
EMPA-vertegenwoordigers zijn. Mevrouw Gautier heeft
de voorzitter beloofd haar een reglement van het Fo-
rum te bezorgen, hoewel zij toegeeft niet te weten wie
het heeft uitgewerkt of aangenomen. Tijdens het debat
blijkt dat het Forum over geen financiële middelen be-
schikt, en dat het voortbestaan ervan, ondanks zijn kwa-
litatief hoogstaande werkzaamheden, niet gewaarborgd
is.

De voorzitter deelt mee dat de commissie in 2006
tweemaal zal bijeenkomen: op 26 juni 2006 in Warschau,
en op 2 oktober 2006 op een nog nader te bepalen
plaats.

Cette suggestion n’a pas été prise en compte par la
présidente de la commission.

La commission ad hoc a également entendu un re-
présentant de la Commission (M. Moreno) qui a fait part
de la tenue d’une conférence Ministérielle sur les droits
des femmes en novembre 2006 à Istanbul (dates à con-
firmer). Cette Conférence serait préparée lors de 2 con-
férences sub-régionales l’une en mai (au Maroc) et
l’autre en juin ( en Jordanie) au cours desquelles des
représentants de la société civile auront largement l’oc-
casion de s’exprimer. La Commission envisage la pré-
paration d’une déclaration des 35 participants au Pro-
cessus de Barcelone sur les droits des femmes, leur
‘accès à l’éducation, au marché du travail et aux médias.
M Moreno a souligné l’importance de la participation de
la commission ad hoc de l’APEM à ces événements.

Le dernier point à l’ordre du jour concernait l’éven-
tuelle intégration du Forum euro-méditerranéen des fem-
mes parlementaires à l’APEM. La présidente a rappelé
que le format et les objectifs des deux organes étaient
différents: le Forum, à l’inverse de la commission ad
hoc qui est mixte, n’est composé que de femmes et peut
traiter de tous les sujets tandis que la commission ad
hoc a un mandat plus limité. Il est en outre apparu lors
des discussions, que la nouvelle commission ad hoc
avait un mandat limité dans le temps (jusque mars 2007)
tandis que le Forum a lui un caractère permanent. La
commission a décidé que lors de ses prochaines réu-
nions, une ou deux représentantes de la coordination
du Forum seraient invitées à prendre part au débat en
tant qu’observateurs. Il n’a plus été question d’intégra-
tion du Forum dans l’APEM d’autant que se posait l’épi-
neuse question du statut des parlementaires du Forum
qui ne sont pas déléguées à l’APEM. Mme Gautier s’est
engagée à fournir à la présidente un règlement du Fo-
rum tout en reconnaissant ne pas savoir qui  l’avait éla-
boré, ni approuvé. Il est apparu, lors de la discussion,
que le Forum ne disposait pas de moyens financiers et
qu’en dépit de la qualité de ses travaux, sa survie n’était
pas assurée.

La présidente a annoncé que la commission se réu-
nirait deux fois en 2006: le 26 juin 2006 à Varsovie et le
2 octobre 2006 (lieu à déterminer).
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III. – TWEEDE PLENAIRE ZITTING VAN DE EMPA
IN HET EUROPEES PARLEMENT TE BRUSSEL

(MAANDAG 27 MAART 2006)

1. Ochtendvergadering

Volksvertegenwoordiger Miguel Chevalier en sena-
tor Fatma Pehlivan hebben deelgenomen aan de werk-
zaamheden van de plenaire vergadering.

In zijn openingstoespraak schetst de heer Josep
Borrell Fontelles, voorzitter van het Europees Parlement
en dienstdoend voorzitter van de EMPA, een beeld van
de weg die reeds is afgelegd, alsook van de vooruit-
gang die de Assemblee sinds haar oprichting, in 2002
in Athene, heeft geboekt.

Hij herinnert aan de snelle reactie van het bureau
van de EMPA, dat, naar aanleiding van de crisis van de
cartoons van de profeet, met de eerste gemeenschap-
pelijke Europees-Arabische verklaring naar buiten kwam,
waarin werd opgeroepen tot gematigdheid aan beide
kanten.

Tevens onderstreept hij het belang van de vrijheid
van meningsuiting als fundamentele waarde van het
proces van Barcelona. De persvrijheid moet met
verantwoordelijkheidszin worden ingevuld, binnen de
perken van de wet, maar met dien verstande dat het
gevaarlijk is de regeringen aansprakelijk te stellen voor
zaken die hun media publiceren.

Voorts wijst hij erop dat de Israëlische aanval op de
gevangenis van Jericho, met als doel de daar opgeslo-
ten Palestijnen te arresteren, een vernedering was voor
de Arabische volkeren.

Het politieke islamisme heeft almaar meer succes,
niet alleen in de Palestijnse gebieden, maar ook in
Egypte en in Irak. Daarom moet, zoals de EMPA dat
reeds doet, dringend werk worden gemaakt van een kli-
maat waarin een diagoog kan ontstaan, om aldus een
botsing tussen de beschavingen te voorkomen.

Voorzitter Borrell wijst er ook op dat de zes werkgroe-
pen van de drie vaste EMPA-commissies uitstekend
werk hebben geleverd. Tegelijk bevestigt hij dat hun
mandaat onder het nu volgende Tunesische voorzitter-
schap zal worden verlengd.

Tot slot beklemtoont hij dat de Palestijnse parlements-
verkiezingen democratisch en vreedzaam zijn verlopen
en vraagt hij dat de EMPA een duidelijk signaal uitzendt
aan de nieuwe regering van de Palestijnse Autoriteit,
alsook aan de regering die na de parlements-

III. – 2ÈME SESSION PLÉNIÈRE DE L’APEM AU
PARLEMENT EUROPÉEN À BRUXELLES

(LUNDI 27 MARS 2006)

1. Séance du matin

Le député Miguel Chevalier et la sénatrice Fatma
Pehlivan ont pris part aux travaux de la séance plénière.

M. Josep Borrell Fontelles, président du Parlement
européen et président en exercice de l’APEM, a évo-
qué dans son discours d’ouverture le chemin parcouru
et les progrès enregistrés par l’Assemblée depuis sa
création à Athènes en 2002.

Il a rappelé la réaction prompte du Bureau de l’APEM
qui a adopté la 1ère déclaration commune aux Européens
et aux Arabes suite au déclenchement de la crise de
l’affaire des caricatures du prophète, en appelant à la
modération de part et d’autre.

Il a souligné à cet égard l’importance de la liberté
d’expression en tant que valeur fondamentale du Pro-
cessus de Barcelone. La liberté de presse doit s’exer-
cer de façon responsable, dans les limites de la loi, mais
il est dangereux de faire grief aux gouvernements de ce
que publient leurs médias.

Il a rappelé le caractère humiliant pour les popula-
tions arabes du raid militaire israélien sur la prison de
Jéricho visant l’arrestation des détenus palestiniens qui
y étaient incarcérés.

L’islamisme politique connaît un succès croissant non
seulement dans les territoires palestiniens, mais aussi
en Egypte et en Irak. Il est donc urgent, à l’instar de ce
que fait l’APEM, d’instaurer un climat de dialogue pour
éviter un choc des civilisations.

Le président Fontelles a rappelé l’excellent travail
fourni par les 6 groupes de travail relevant des 3 com-
missions permanentes de l’APEM en confirmant la pro-
rogation de leur mandat sous la prochaine présidence
tunisienne.

Enfin, il a souligné le caractère démocratique et paci-
fique des élections législatives palestiniennes et a de-
mandé qu’un message clair soit adressé par l’APEM
tant au nouveau gouvernement de l’Autorité palesti-
nienne qu’au futur gouvernement israélien qui sera formé
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verkiezingen van 28 maart 2006 in Israël zal aantreden,
opdat de beide partijen hun internationale verbintenis-
sen in kader van het Stappenplan zouden nakomen.

Vervolgens neemt de heer Franz Morak, staatsse-
cretaris en vertegenwoordiger van het Oostenrijkse voor-
zitterschap van de Raad van de EU, het woord. Hij geeft
een overzicht van de conferenties die tijdens het
Oostenrijkse voorzitterschap hebben plaatsgevonden en
nog zullen plaatsvinden met betrekking tot het proces
van Barcelona.

– Op 24 maart 2006 zijn de ministers van Handel in
Marrakech bijeengekomen.

– Op 25 en 26 maart 2006 wordt in Wenen een con-
ferentie gehouden van de ministers van Financiën van
Euromed.

In mei zal in de Oostenrijkse hoofdstad een Euromed-
seminarie over xenofobie en racisme in de media wor-
den georganiseerd, in samenwerking met de Europese
Commissie.

– Van 7 tot 9 april 2006 zullen er in Oostenrijk twee
conferenties van de Europese imams lopen, met als doel
een beter wederzijds begrip tussen de culturen te be-
vorderen.

Het Oostenrijkse voorzitterschap is ingenomen met
de consensuele en verzoenende houding die de poli-
tieke commissie van de EMPA heeft aangenomen ten
aanzien van het vraagstuk van de cartoons van de pro-
feet

Voorts moet de samenwerking worden bewerkstel-
ligd tussen, enerzijds, de instellingen van het proces van
Barcelona en, anderzijds, de OVSE (en meer bepaald
de mediterrane pijler ervan) en het door de VN ge-
steunde initiatief «Alliantie van de Beschavingen».

Mevrouw Benita Ferrero-Waldner, Europees commis-
saris voor Buitenlandse betrekkingen en Europees
nabuurschapsbeleid, houdt vervolgens een toespraak
over de interculturele dialoog.

Zij herinnert eraan dat het in de eerste plaats van
belang is tegen elke prijs een botsing tussen de be-
schavingen te voorkomen. Het feit dat de drie
monotheïstische godsdiensten, hun wortels hebben in
het Middellandse-Zeebekken, zou moeten zorgen voor
een toenadering tussen de culturen. Het gebrek aan
kennis van de andere culturen en het ontbreken van
een échte interculturele dialoog leiden echter tot we-
derzijds onbegrip.

Het aanslepende Israëlisch-Palestijns conflict wekt
bovendien frustratie bij de bevolking van de Arabische
landen.

suite aux élections législatives du 28 mars 2006 afin
que les 2 parties respectent leurs engagements inter-
nationaux dans le cadre de la feuille de route.

M. Franz Morak, Secrétaire d’État, Représentant de
la présidence autrichienne du Conseil de l’UE a ensuite
pris la parole.  Il a rappelé le calendrier des conféren-
ces prévues à l’agenda de la Présidence autrichienne
concernant le processus de Barcelone.

– Le 24 mars 2006, une réunion des ministres en
charge du Commerce s’est tenue à Marrakech.

– Les 25 et 26 mars 2006, une conférence des minis-
tres des Finances Euromed est prévue à Vienne.

Un séminaire Euromed sur la xénophobie et le ra-
cisme dans les médias, sera organisé au mois de mai
dans la capitale autrichienne en collaboration avec la
Commission européenne.

– Deux conférences des imams européens se dé-
rouleront en Autriche du 7 au 9 avril 2006 visant à favo-
riser une meilleure compréhension réciproque entre les
cultures.

La Présidence autrichienne se félicite de la position
consensuelle et conciliatrice adoptée par la commission
politique de l’APEM concernant la problématique des
caricatures du prophète.

La coopération des institutions du processus de Bar-
celone avec l’OSCE (et en particulier son pilier méditer-
ranéen) et avec l’initiative de l’Alliance des civilisations
sous l’égide de l’ONU, doit être encouragée.

Mme Benita Ferrero-Waldner, Commissaire européen
chargé des relations extérieures et de la politique euro-
péenne de voisinage, a ensuite prononcé un discours
sur le thème du dialogue des cultures.

Elle a rappelé qu’il convenait d’éviter à tout prix une
confrontation des civilisations. Un rapprochement des
cultures devrait être facilité par le fait que les trois reli-
gions monothéistes ont leurs racines dans le bassin
méditerranéen. Cependant, la méconnaissance des
autres cultures et l’absence d’un véritable dialogue
interculturel conduisent à la mésentente.

La non résolution du conflit israélo-palestinien en-
traîne en outre des frustrations au sein de la population
des pays arabes.
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Wil men de beschavingen aan weerszijde van het
Middellandse-Zeebekken dichter bij elkaar brengen,
moet bovendien het onderwijs worden bevorderd, de
spiraal van geweld gestopt, het Stappenplan nageleefd.

Terzake is een voortrekkersrol weggelegd voor de
Anna Lindh-Stichting en de EMPA.

De heer Abd El-Whahab Derbal, ambassadeur en
missiechef van de Liga van de Arabische Staten in Brus-
sel, beklemtoont als volgende spreker dat het beginsel
van politiek en democratisch pluralisme moet worden
gehandhaafd.

Hoewel een gedragscode werd ingesteld om de vrede
in acht te nemen en stabiliteit te brengen, houden de
EU-landen en de Arabische Staten er terzake geen ge-
meenschappelijke politieke visie op na.

Tevens pleit hij ervoor het initiatief inzake het vredes-
proces in het Midden-Oosten, dat in 2002 in Beiroet door
de Arabische Liga werd opgestart, nieuw leven in te bla-
zen.

Tijdens het daaropvolgende debat beklemtoont de
heer Ahmed Fathy Sorour, voorzitter van de Assemblee
van het Egyptische Volk, dat de westerse landen de elec-
torale keuze van het Palestijnse volk niet in acht ne-
men.

Voorts heeft de Israëlische aanval op de gevangenis
van Jericho, waarbij de Palestijnse gevangenen met
geweld werden meegenomen, de gemoederen in de EU-
landen nauwelijks beroerd.

Hij feliciteert het Bureau van de EMPA dat het in de
zaak van de cartoons van de profeet onmiddellijk heeft
geprotesteerd tegen het feit dat de religieuze gevoe-
lens van de islamgemeenschap werden beledigd.

Hij wijst erop dat het Europees Centrum tegen ra-
cisme en vreemdelingenhaat in Europa, met zetel in
Wenen, prachtig werk heeft geleverd.

In zijn verslagen hekelt het Centrum geregeld het
verschijnsel van het anti-islamisme en de onverdraag-
zaamheid in de Europese Unie, alsook het geweld te-
gen de moslims die in Europa leven. Ook de discrimi-
natie ten aanzien van de in Europa wonende migranten
en vluchtelingen, meer bepaald inzake werkgelegenheid,
huisvesting en opleiding, wordt geregeld aan de kaak
gesteld.

Voorts gaat het niet op te beweren dat het Midden-
Oosten als enige verantwoordelijk is voor het interna-

La promotion de l’éducation, la fin du cycle des vio-
lences, le respect des accords de la Feuille de route,
également sont autant de facteurs qui permettront de
rapprocher les civilisations des deux côtés du bassin
euro-méditerranéen.

La Fondation Anna Lindh et l’APEM ont un rôle mo-
teur à jouer à cet égard.

M. Abd El-Whahab Derbal, Ambassadeur, Chef de
Mission de la Ligue des États Arabes à Bruxelles, a
ensuite pris la parole en insistant sur le principe du plu-
ralisme politique et démocratique.

Un code de conduite pour le respect de la paix et
l’instauration de la stabilité existe, mais il n’y a pas de
vision politique commune entre les pays de l’UE et les
pays arabes à ce propos.

Il a également plaidé pour la relance de l’initiative
concernant le processus de paix au Proche-Orient, lan-
cée à Beyrouth par la Ligue Arabe en 2002.

Lors du débat qui s’ensuivit, le président de l’Assem-
blée du Peuple d’Egypte, M. Ahmed Fathy Sorour, a
mis l’accent sur le fait que les pays occidentaux ne res-
pectent pas le choix électoral du peuple palestinien.

De même, l’attaque par Israël de la prison de Jéricho
pour emmener de force les prisonniers palestiniens qui
s’y trouvaient, n’a guère suscité d’émoi dans les pays
de l’UE.

Il félicite le Bureau de l’APEM pour avoir immédiate-
ment dénoncé l’offense faite aux sentiments religieux
de la communauté musulmane, suite à l’affaire des ca-
ricatures du prophète.

Il rappelle l’excellent travail effectué par le Centre
européen de contrôle du racisme et de la xénophobie
en Europe ayant son siège à Vienne.

Les rapports du Centre dénoncent régulièrement le
phénomène de l’’anti-islamisme et de l’intolérance dans
l’Union européenne et des violences à l’égard des mu-
sulmans vivant en Europe. La discrimination à l’égard
des immigrés et des réfugiés établis en Europe notam-
ment dans les secteurs de l’emploi, de l’habitat et de
l’éducation, y est également régulièrement soulignée.

Il est d’autre part inadmissible de prétendre que le
Proche-Orient est seul responsable du terrorisme inter-
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tionaal terrorisme. Volgens de heer Sorour is het
fundamentalistisch terrorisme op het eind van de jaren
’80 ontstaan in Afghanistan, waar westerse landen
fundamentalistische Arabische groeperingen hebben
gesteund in hun strijd tegen de Sovjets, en het hen
mogelijk gemaakt aan de macht te komen.

Bovendien weigeren de westerse landen de terroris-
tische daden in Ierland, Spanje en Corsica te erkennen
als een onderdeel van het internationaal terrorisme.

Tot slot verzoekt voorzitter Sorour de euromediterrane
partners de euromediterrane gedragscode voor de be-
strijding van het terrorisme, die in november 2005 op
de Top van Barcelona werd aangenomen, zo snel mo-
gelijk ten uitvoer te leggen.

Tal van sprekers hadden het bovendien over de vol-
gende thema’s:

– het bevorderen van het initiatief om het VN-project
«alliance of civilizations» op te starten, op voorstel van
Turkije en Spanje;

– de erkenning dat de recente parlementsverkiezin-
gen in de Palestijnse gebieden, waardoor Hamas aan
de macht is gekomen, een democratische stembusgang
was;

– de inmenging van het Westen in de interne aange-
legenheden van de landen van het Nabije Oosten;

– de aanwezigheid van buitenlandse militaire troe-
pen op Irakees grondgebied;

– de weigering van een Schengen-visum aan een lid
van de Palestijnse delegatie dat wenste deel te nemen
aan de plenaire vergadering van de EMPA.

Voorzitter Borrell preciseert dat die beslissing niet
werd genomen op grond van een unilateraal standpunt
van België, maar wel met toepassing van de maatrege-
len waartoe de Europese Raad van Ministers ten aan-
zien van de partij Hamas had besloten. Hij preciseert
dat die weigering om aan een lid van de Palestijnse
delegatie een visum te verlenen, geen enkele weerslag
mag hebben op de – door de EMPA verdedigde - princi-
piële inachtneming van de rechten van het Palestijnse
volk. De weigering doet evenmin afbreuk aan het dui-
delijk vooropgestelde streven van de Assemblee om op-
lossingen te zoeken voor het Isräelisch-Palestijns con-
flict;

– ten slotte hadden tal van afgevaardigden van de
Arabische landen het uitgebreid over de cartoons van
de profeet.

national. M. Sorour estime à cet égard que le terrorisme
fondamentaliste a pris naissance en Afghanistan à la
fin des années 1980 où des pays occidentaux ont sou-
tenu des groupes arabes fondamentalistes dans leur
lutte contre les Soviétiques et ont permis leur acces-
sion au pouvoir.

En outre, les pays occidentaux refusent de classifier
les actes terroristes perpétrés en Irlande, en Espagne
et en Corse comme faisant partie du phénomène du
terrorisme international.

Enfin, le président Sorour demande aux partenaires
euro-méditerranéens la mise en œuvre dans les
meilleurs délais du code de conduite euro-méditerra-
néen en matière de lutte contre le terrorisme adopté
par le Sommet de Barcelone au mois de novembre 2005.

De nombreux intervenants abordèrent en outre les
questions suivantes :

– la promotion de l’initiative de l’Alliance des civilisa-
tions proposée par la Turquie et l’Espagne, sous l’égide
de l’ONU;

– la reconnaissance du caractère démocratique des
élections législatives récemment tenues dans les terri-
toires palestiniens qui ont porté le parti Hamas au pou-
voir;

– l’ingérence des puissances occidentales dans les
affaires intérieures des pays du Proche-Orient ;

– la présence de troupes militaires étrangères sur le
sol irakien;

– le problème du refus de l’attribution d’un visa
Schengen à un membre de la délégation palestinienne
qui souhaitait participer à la séance plénière de l’APEM.

Le président Borrell précisa que cette décision n’était
pas le fait d’une position unilatérale de la Belgique mais
avait été prise en application des mesures décidées par
le Conseil des ministres européen à l’encontre du parti
Hamas. Il précisa que ce refus d’octroi de visa à un
membre de la délégation palestinienne ne devait avoir
aucune incidence sur le principe du respect des droits
du peuple palestinien défendu par l’APEM et la volonté
clairement exprimée par l’Assemblée de chercher des
solutions au problème du conflit israélo-palestinien ;

– Enfin, le problème des caricatures du prophète fut
longuement évoqué par de nombreux délégués des pays
arabes.
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2. Namiddagvergadering

2.1. Uiteenzetting van de heer José Moises Martin
Carretero, voorzitter van de raad van bestuur van het
niet-gouvernementele platform Euromed

Tijdens de plenaire zitting van maandagnamiddag 27
maart 2006 heeft de heer José Moises Martin Carretero,
voorzitter van de raad van bestuur van het niet-
gouvernementele platform Euromed, zijn organisatie
voorgesteld. De openingsvergadering daarvan vond
plaats in Luxemburg in april 2005.

Dat gemeenschappelijk platform kreeg als hoofd-
opdracht het burgerforum te hervormen en er aldus voor
te zorgen dat het maatschappelijk middenveld in het
Middellandse-Zeegebied een permanentere interface
krijgt met de overheid.

Voor het eerst hebben de ngo’s het woord kunnen
nemen tijdens de «Barcelona +10»-Top, die plaatsvond
eind november 2005.

Het niet-gouvernementele Euromedplatform wou van
die gelegenheid echt gebruik maken om (via haar lo-
kale, regionale en thematische netwerken) een balans
op te maken van de participatie van het maatschappe-
lijk middenveld in alle facetten van het proces van
Barcelona, dat wil zeggen de politieke, economische,
humane, culturele en sociale facetten.

Van 30 september tot 2 oktober 2005 hebben in
Málaga (Spanje) debatten en gedachtewisselingen
plaatsgevonden, waaraan werd deelgenomen door meer
dan honderd vertegenwoordigers van de netwerken en
organisaties uit het maatschappelijk middenveld van alle
betrokken landen.

De balans na 10 jaar proces van Barcelona is be-
droevend.

Volgens het niet-gouvernementele Euromed-platform
is de in de Verklaring van Barcelona aangekondigde
ruimte van vrede en stabiliteit nog bijzonder veraf.

Er is nog steeds geen werk gemaakt van de demo-
cratische hervormingen, die in principe de grondslag
vormen op basis waarvan de partijen zich binnen dat
interstatelijke raamwerk hebben geëngageerd.

Alle analyses geven vandaag hetzelfde resultaat: het
proces van Barcelona heeft niet wezenlijk bijgedragen
tot jobcreatie en een verbetering van de economische
en sociale toestand van de bevolking van de mediter-

2. Séance de l’après-midi

2.1. Déclaration de M.José Moises Martin Carretero,
président du Conseil d’administration de la plate-forme
non gouvernementale Euromed

Lors de la séance plénière du lundi après-midi 27 mars
2006, M. José Moises Martin Carretero, président du
Conseil d’administration de la plate-forme non gouver-
nementale Euromed a présenté son organisation, qui a
tenu son assemblée constitutive à Luxembourg en avril
2005.

Cette plate-forme commune s’est constituée avec la
tâche principale de réformer le forum civil et de doter la
société civile en méditerranée d’une interface plus per-
manente avec les pouvoirs publics.

Pour la première fois, les ONG ont pu prendre la pa-
role lors du Sommet «Barcelone +10», qui a eu lieu fin
novembre 2005.

La plate-forme non gouvernementale Euromed a
voulu profiter pleinement de ce moment pour tirer un
bilan (à travers ses réseaux locaux, régionaux et thé-
matiques) de la participation de la société civile dans le
processus de Barcelone dans toutes ses dimensions
politiques, économiques, humaines culturelles et socia-
les.

Une rencontre de débats et de réflexions a eu lieu,
du 30 septembre au 2 octobre 2005, à Málaga (Espa-
gne) avec la participation de plus de cent représentants
de réseaux et d’organisations de la société civile venus
de tous les pays concernés.

Le bilan après 10 ans de processus de Barcelone est
décevant.

Selon la plate-forme non gouvernementale Euromed,
la perspective de la mise en place «d’une zone de paix
et de stabilité» affichée par la Déclaration de Barcelone
semble encore très éloignée.

Les réformes démocratiques, qui constituent en prin-
cipe la base sur laquelle les parties se sont engagées
dans ce cadre inter-étatique, tardent à se faire jour.

Toutes les analyses convergent, aujourd’hui, pour
constater que le Processus de Barcelone n’a pas con-
tribué de manière significative à la création d’emplois et
à l’amélioration de la situation économique et sociale
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rane derdelanden. Men lijkt er niet eens aan te denken
sociaal overleg op gang te brengen, hoewel dat overleg
in een democratie een hoeksteen vormt voor sociale
cohesie.

De manier waarop momenteel wordt omgegaan met
het migratievraagstuk (waarbij alle aandacht naar het
veiligheidsaspect gaat) en de culturele uitwisseling (die
wordt verwaarloosd) bevestigt de indruk dat die aspec-
ten binnen het proces van Barcelona stiefmoederlijk
worden behandeld.

We staan nog nergens wat het vrije verkeer van kunst-
werken, ideeën en personen betreft.

De jongste maanden deden zich twee evoluties voor
die de hoop op tastbare verbeteringen doen opleven:

– het platform heeft zich opgeworpen als netwerk van
het maatschappelijk middenveld en krijgt nu steun van
zowel de actoren uit dat middenveld als van de instellin-
gen;

– er was de oprichting van de Anna Lindh-stichting
voor dialoog tussen de culturen en de beschavingen,
met als belangrijke taak een brug te slaan tussen de
intergouvernementele beleidslijnen en de burgers.

Mevrouw Hélène Flautre (lid van het Europees Par-
lement - de fractie van de groenen) is ingenomen met
het door de heer José Martin Carretero gegeven over-
zicht van de activiteit van het niet-gouvernementele
Euromed-platform.

Zij is er voorstandster van dat de betrekkingen tus-
sen de EMPA en het Euromed-platform een institutio-
neler karakter krijgen.

De ngo’s aan weerszijden van de Middellandse Zee
werken hand in hand.

De heer Carlos Carnero Gonzales (lid van het Euro-
pees Parlement - PSE) onderstreept dat alle beleids-
instanties van Euromed de vrije uitbouw van het maat-
schappelijk middenveld moeten ondersteunen; het is
immers onontbeerlijk dat dat middenveld kan participe-
ren in het beheer van de aan het proces van Barcelona
gelieerde programma’s.

Om die reden moet het burgerforum systematisch
worden uitgenodigd deel te nemen aan de werkzaam-
heden van Euromed.

Er werden voorstellen tot wijziging van het EMPA-
reglement ingediend, die ertoe strekken de relatie tus-
sen de Assemblee en het maatschappelijk middenveld
uit te klaren.

des populations des pays tiers méditerranéens. La con-
certation sociale, élément fondamental de la cohésion
dans une construction démocratique, ne semble nulle-
ment envisagée.

Le traitement actuel des questions migratoires (ex-
clusivement sécuritaires) et des échanges culturels (mar-
ginalisés) illustre l’impression qu’il s’agit du parent pau-
vre du processus de Barcelone.

Tout reste à faire pour ce qui concerne la liberté de
circulation des œuvres, des idées et des personnes.

Au cours des derniers mois, deux processus ont fait
surface et permettent d’espérer des améliorations tan-
gibles:

– l’émergence de la plate-forme en tant que réseau
de réseau de la société civile, et le soutien que lui ap-
portent à la fois les acteurs de la société civile et les
institutions;

– l’établissement de la Fondation Anna Lindh pour le
dialogue de cultures et des civilisations, dont la fonction
de lien entre les politiques intergouvernementales et les
citoyens est importante.

Madame Hélène Flautre (membre du Parlement euro-
péen - groupe des verts) s’est félicitée de la présenta-
tion par M. José Martin Carretero, des activités de la
plate-forme non gouvernementale Euromed.

Elle souhaite voir les relations entre l’APEM et la plate-
forme Euromed être davantage institutionnalisées.

Les ONG des deux rives travaillent main dans la main.

M. Carlos Carnero Gonzales (PSE – Membre du Par-
lement européen) souligne que toutes les institutions
politiques Euromed doivent soutenir la libre organisa-
tion de la société civile dont la participation à la gestion
des programmes liés au processus de Barcelone est
indispensable.

Il convient donc d’inviter de façon permanente le fo-
rum civil aux travaux Euromed.

Des propositions de modifications du règlement de
l’APEM ont été déposées afin de clarifier les relations
de l’Assemblée avec la société civile.
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Een aantal niet-gouvernementele organisaties onder-
vindt grote moeilijkheden om bijeen te komen, zich uit
te bouwen of financiële middelen te verkrijgen.

Nochtans dragen die organisatie wezenlijk bij tot in-
tensere banden tussen de noord- en de zuidoever van
de Middellandse Zee.

2.2. Presentatie van de resoluties van de drie vaste
commissies

Mevrouw Tokia Saïfi schetst de krachtlijnen van het
voorstel van resolutie dat de politieke commissie heeft
aangenomen. Na die presentatie dringen verschillende
sprekers uit het Zuiden erop aan dat de rechten van het
Palestijnse volk worden erkend en dat men aanvaardt
dat dat volk zou worden vertegenwoordigd door zijn
democratisch verkozenen. Het is jammer dat geen on-
derscheid wordt gemaakt tussen terrorisme en legitiem
volksverzet. De internationale gemeenschap moet druk
uitoenen op Israël, opdat het zich uit de bezette gebie-
den terugtrekt en Jeruzalem erkent als hoofdstad van
de Palestijnse Autoriteit. Het komt Israël niet toe eenzij-
dig de grenzen vast te leggen.

De Verenigde Staten hebben al hun geloofwaardig-
heid verloren. Om die reden ware het raadzaam dat de
Europese Unie een doeltreffender en moediger rol gaat
spelen, door samen te werken met de nieuw verkozen
Palestijnse Autoriteit.

Wat de tiende verjaardag van het proces van
Barcelona betreft, betreurt een lid van de Algerijne de-
legatie de negatieve resultaten. Het is niet mogelijk ge-
bleken de hoofddoelstellingen waar te maken, zoals
vrede en stabiliteit in het Midden-Oosten en meer wel-
vaart voor de volkeren ten zuiden van de Middellandse
Zee.

In verband met de cartoons geven verschillende spre-
kers uit het Zuiden (met name uit Algerije en Jordanië)
aan dat de vrije meningsuiting alleen maar met eerbied
voor de godsdiensten kan bestaan. Het beledigende
aspect van de cartoons zet de inspanningen voor de
strijd tegen het terrorisme en de dialoog tussen de be-
schavingen op de helling.

De heer Hashim Dabbas, voorzitter van de economi-
sche commissie, wijst erop dat de dialoog Noord-Zuid
de hoofddoelstelling van de EMPA was, met het oog op
de verwezenlijking van de doelstellingen van het pro-
ces van Barcelona. Jammer genoeg nemen de leden
van de Assemblee in de commissies vaker het woord
als vertegenwoordigers van regeringen dan als verte-
genwoordigers van volkeren. De spreker beklemtoont

Un certain nombre d’associations non gouvernemen-
tales rencontrent de réelles difficultés pour se réunir, se
développer ou récolter des fonds.

Or, leur apport au renforcement des relations entre
les rives nord et sud de la Méditerranée est réel.

2.2. Présentation des résolutions des trois commis-
sions permanentes

Mme Tokia Saïfi a esquissé les grandes lignes de la
proposition de résolution adoptée par la Commission
politique. A la suite de sa présentation, plusieurs inter-
venants du Sud ont insisté pour que l’on reconnaisse
les droits du peuple palestinien et que l’on accepte qu’il
soit représenté par ceux qui ont été démocratiquement
élus. Il est dommage que l’on n’établisse pas de dis-
tinction entre terrorisme et résistance légitime des peu-
ples. La Communauté internationale doit faire pression
sur Israël afin qu’il se retire des territoires occupés et
que l’on accepte Jérusalem comme capitale de l’Auto-
rité palestinienne. Il n’appartient pas à Israël de décider
unilatéralement du tracé des frontières.

Les Etats-Unis ont perdu toute crédibilité. Il convient
donc que l’Union européenne joue un rôle plus efficace
et courageux en collaborant avec les Autorités palesti-
niennes nouvellement élues.

En ce qui concerne le 10ème anniversaire du proces-
sus de Barcelone, un membre de la délégation algé-
rienne a déploré les résultats négatifs du processus.
Les objectifs principaux, comme la paix et la stabilité au
Moyen-Orient, de même que l’augmentation du niveau
de vie des peuples du Sud de la Méditerranée, n’on pas
été atteints.

Evoquant la question des caricatures, plusieurs in-
tervenants du Sud (notamment de l’Algérie et de la Jor-
danie) ont souligné que la liberté d’expression n’existe
que dans le respect des religions. L’offense causée par
la publication des caricatures compromet les efforts en
matière de lutte contre le terrorisme et le dialogue entre
civilisations.

Le président de la Commission économique,
M. Hashim Dabbas a fait observer que le dialogue Nord
– Sud constituait l’objectif principal de l’APEM afin de
réaliser les objectifs du processus de Barcelone. Mal-
heureusement, les membres de l’Assemblée prennent
davantage la parole au sein des commissions en tant
que représentants des gouvernements et non pas
comme représentants des peuples. L’intervenant souli-



26 DOC 51 2635/001
3-1657/1

(Chambre/Kamer)
(Sénat/Senaat)

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

dat de beslissingen van de Assemblee gestoeld moe-
ten zijn op samenwerking en dialoog. Soms heeft hij
echter de indruk dat bepaalde voorstellen van de medi-
terrane partnerlanden systematisch op een veto stuiten
van de parlementsleden uit het Noorden.

Vervolgens geeft de voorzitter van de economische
commissie de krachtlijnen van de door de commissie
aangenomen resolutie.

De resolutie heeft de volgende thema’s: onderwijs,
sociale zaken, energie, alsook handelsvrijheid en eco-
nomische ontwikkeling.

De resolutie geeft aan dat analfabetisme één van de
obstakels is waarmee de ontwikkeling van het Zuiden
te kampen heeft, en pleit voor een verbetering van het
onderwijs. Zij benadrukt de noodzaak om de inhoud bij
te sturen van de in de EMPA-lidstaten in gebruik zijnde
onderwijsprogramma’s, die vertekende beelden en halve
waarheden over partnerlanden bevatten en daardoor
de vijandigheid en de haat versterken.

Ten zuiden van het Middellandse-Zeebekken moet
meer aandacht worden geschonken aan de voor het
aantrekken van Europese investeringen noodzakelijke
hervormingen. De EMPA-leden bevelen samenwerking
aan op het stuk van energiebevoorrading en met name
een soepeler financiering van de infrastructuur die Noord
en Zuid met elkaar verbindt, maar ook het Zuiden met
het Zuiden.

De voorzitter van de commissie Cultuur, de heer Mario
Greco, stelt eveneens de krachtlijnen voor van de door
zijn commissie aangenomen resolutie.

Wat het beheer van de migratiestromen betreft, ver-
welkomt de commissie de verbintenis die de Europese
Unie heeft aangegaan om tot meer samenwerking te
komen met de partners bezuiden de Middellandse Zee.
Zij bevestigt de noodzaak de migratie in haar context te
zien, door in de eerste plaats rekening te houden met
de noden van de landen van herkomst om een alom-
vattende strategie te bepalen die op de economische
factoren inwerkt, maar ook op de politieke, sociale en
milieufactoren van grote migraties. De commissie be-
vestigt ook de dwingende noodzaak om een geïnte-
greerde en dringende strategie vast te stellen om een
oplossing voor de clandestiene migratie te vinden. Zij
beklemtoont het belang van een verhoging van de Eu-
ropese steun (financieel en in natura) voor de
cofinanciering van de op de landen uit het zuiden ge-
richte programma’s. Zij bevestigt de noodzaak een
integratiebeleid te bevorderen dat op de niet-discrimi-

gne que les décisions prises par l’Assemblée doivent
être fondées sur la coopération et le dialogue. Or, il a
parfois l’impression que certaines propositions des par-
tenaires méditerranéens font systématiquement l’objet
d’un veto des parlementaires du Nord.

Le président de la Commission économique a en-
suite présenté les lignes de force de la résolution adop-
tée par la Commission.

La résolution s’articule autour des thèmes suivants:
l’enseignement, les affaires sociales, l’énergie ainsi que
la liberté commerciale et le développement économi-
que.

La résolution déclare que l’analphabétisme est l’un
des obstacles rencontrés par le développement du sud
et plaide pour que l’éducation soit améliorée. Elle in-
siste sur la nécessité de revoir le contenu des program-
mes d’enseignement en usage dans les pays membres
de l’APEM comportant «des présentations caricatura-
les et des demi-vérités au sujet de partenaires» et ren-
forçant par-là l’hostilité et la haine.

Au sud du bassin méditerranéen, il conviendrait d’ac-
corder plus d’attention aux réformes nécessaires pour
attirer l’investissement européen. Les membres de
l’APEM préconisent la coopération en matière d’appro-
visionnement  énergétique et notamment un finance-
ment plus souple des infrastructures reliant le Nord et
le Sud mais aussi le Sud et le Sud.

Le président de la Commission de la culture, M. Mario
Greco, a également présenté les grandes lignes de la
résolution adoptée par sa commission.

Concernant la gestion des flux migratoires, la com-
mission salue l’engagement pris par l’Union européenne
en faveur d’une coopération renforcée avec les parte-
naires de la rive sud de la Méditerranée. Elle réaffirme
la nécessité de situer le phénomène migratoire dans
son contexte, en tenant compte premièrement des né-
cessités des pays d’origine pour définir une stratégie
globale intervenant sur les facteurs économiques, mais
également sur les facteurs politiques, sociaux et
environnementaux des grandes migrations. La commis-
sion réaffirme également le besoin impératif d’adopter
une stratégie intégrée et urgente pour remédier à la
migration clandestine. Elle souligne l’importance d’aug-
menter les aides européennes, financières et en nature,
pour le co-financement des programmes dirigés vers
les pays de la rive sud. Elle affirme la nécessité de pro-
mouvoir une politique d’intégration fondée sur la non-
discrimination des migrants et sur des mesures de lutte
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natie van migranten en maatregelen in de strijd tegen
racisme en xenofobie is gegrond.

Omtrent de religieuze dimensie van de dialoog tus-
sen culturen en tussen beschavingen, benadrukt de
commissie met name dat de vrije meningsuiting, de
persvrijheid en de godsdienstvrijheid belangrijke waar-
den zijn voor de democratie. Zij is van mening dat zij
altijd moeten worden uitgeoefend binnen de grenzen
van de wet en met verantwoordelijkheidszin. De com-
missie roept de regeringen ertoe op met klem elke vorm
van geweld, racisme en xenofobie te veroordelen.   Zij
wenst een ad hoc-comité op te richten dat bestaat uit
wijzen en deskundigen uit zowel het noorden als het
zuiden van het Middellandse-Zeegebied, om het weder-
zijdse begrip tussen de volkeren en de dialoog en de
bemiddeling tussen de culturen te versterken, en vraagt
aan de Euromediterrane «Anna Lindh-Stichting» om de
voor de oprichting ervan noodzakelijke maatregelen te
nemen.

Ten slotte heeft de commissie de kwaliteit van het
door de werkgroep «civiele bescherming en preventie
van natuur- en milieurampen in de Euromediterrane re-
gio» geleverde werk geprezen. Zij geeft ook uiting aan
haar volledige steun voor de door de werkgroep opge-
stelde ontwerpresolutie over de nadere regels voor deel-
name van de EMPA aan de organen van de
Euromediterrane «Anna Lindh-Stichting».

2.3. Stemming van de resoluties, vaststelling van de
Eindverklaring, mandaat en verdeling van de commis-
sies en werkgroepen

Krachtens de beslissing van het Bureau worden de
door de drie permanente commissies vastgestelde re-
soluties voorgelegd aan de plenaire vergadering, die
ze bij consensus heeft aangenomen.

De resultaten van het werk van de verschillende
werkgroepen zijn opgenomen in de aanbevelingen
van de drie commissies.

                                                                                                                                                                                                                                                                
Voorzitter Borrell merkt op dat de activiteiten van

EMPA voornamelijk waren toegespitst op de situatie in
het Midden-Oosten, gelet op de uitzonderlijke omstan-
digheden in Palestina (nieuwe regering in wording) en
in Israël (parlementsverkiezingen).

De commissie Economie wordt verzocht de kwestie
van de omvorming van de FEMIP tot Euromediterrane
ontwikkelingsbank opnieuw te bestuderen. Over deze
kwestie wordt geen veto uitgesproken door de Euro-
pese parlementsleden, maar wel is de verdeeldheid over
dit onderwerp groot.

contre le racisme et la xénophobie.

En ce qui concerne la dimension religieuse du dialo-
gue entre cultures et entre civilisations, la commission
souligne notamment que la liberté d’expression, la li-
berté de la presse et la liberté de religion sont des va-
leurs précieuses pour la démocratie. Elle considère qu’el-
les doivent toujours s’exercer dans les limites de la loi
et avec responsabilité. La commission appelle les gou-
vernements à condamner fermement toute forme de
violence, de racisme et de xénophobie, à promouvoir
un dialogue pacifique et à œuvrer à la construction d’une
société démocratique, pluraliste et tolérante. Elle sou-
haite la création d’un comité ad hoc, composé de sages
et d’experts des deux rives de la Méditerranée, en vue
de renforcer la compréhension mutuelle entre les peu-
ples et le dialogue et la médiation entre les cultures, et
demande à la Fondation euro-méditerranéenne «Anna
Lindh» d’entreprendre les actions nécessaires à sa cons-
titution.

Enfin, la commission a mis en exergue la qualité du
travail accompli par le Groupe de travail «Protection ci-
vile et prévention des catastrophes naturelles et écolo-
giques dans la région euro-méditerranéenne». Elle ex-
prime également son plein appui au projet de résolution
élaboré par le Groupe de travail sur les modalités de
participation de l’APEM aux organes de la Fondation
euro-méditerranéenne «Anna Lindh».

2.3. Vote des résolutions, adoption de la Déclaration
finale, mandat et répartition des commissions et des
groupes de travail

En vertu de la décision du Bureau, les résolutions
adoptées par les trois commissions permanentes ont
été soumises à la plénière qui les a adoptés par con-
sensus.

Les résultats des travaux des différents Groupes de
travail ont été incorporés dans les résolutions des trois
Commissions.

Le président Borrel a fait observer que les travaux de
l’APEM ont été largement consacrés à la situation au
Moyen-Orient, eu égard aux circonstances exception-
nelles en Palestine (nouveau gouvernement en cours
de formation) et en Israël (élections législatives).

La commission des affaires économiques est invitée
à étudier à nouveau la question de la transformation de
la FEMIP en banque euro-méditerranéenne de déve-
loppement. Cette question ne fait pas l’objet d’un veto
des parlementaires européens mais bien d’un profond
désaccord.
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Voorzitter Borrell leest vervolgens de Eindverklaring
van het voorzitterschap voor (zie bijlage IV.6).

Verschillende sprekers van de mediterrane partner-
landen hebben opgemerkt dat de derde paragraaf van
de verklaring ongeschikt was.

EMPA vraagt er de toekomstige Palestijnse regering
om de verbintenissen na te leven die worden beoogd
door de gemeenschappelijke verklaringen van de Ara-
bische Liga en meer bepaald door de verklaring van
Beiroet.

Dit onderwerp is echter niet behandeld in commissie
of in plenaire zitting.

De twee partijen in het conflict moeten bovendien hun
akkoord geven. Waarom de toekomstige Palestijnse
regering verzoeken om dit initiatief te aanvaarden als
de Israëlische regering er niet op ingaat?  De andere
partij, Israël, moet dus ook worden verzocht om dit uit
de Top van Beiroet van 2002 voortkomend initiatief te
aanvaarden. Deze paragraaf moet tot de Israëlische
regering worden gericht.

Na de vaststelling van de Eindverklaring, heeft de
plenaire vergadering de beslissing genomen om de ver-
deling van de commissies per land (voorzitterschap en
ondervoorzitterschap) voort te zetten, wat geen vervan-
ging van personen uitsluit.

EMPA heeft ook beslist om het mandaat van bepaalde
werkgroepen te verlengen door aan te bevelen het aan-
tal ervan tot twee per parlementaire commissie en per
jaar te beperken. Het mandaat van werkgroep nr. 1 over
de Vrede en de Veiligheid in het Midden-Oosten is ver-
lengd met zes maanden want hij moet zijn voorstellen
doen in september 2006. Deze periode zal beginnen
van zodra de Israëlische en Palestijnse delegaties hun
leden zullen hebben aangewezen.

Het mandaat van de werkgroep «Reglement» is ver-
lengd tot de volgende plenaire sessie van EMPA.

EMPA heeft tot slot ook Bulgarije als waarnemer er-
kend.

2.4.  Verklaring van de heer Foued Mebazaa, voor-
zitter van de Tunesische Kamer van afgevaardigden,
nieuwe voorzitter van EMPA.

Na te hebben beklemtoont dat in het Middellandse-
Zeegebied alle uitdagingen samenkomen waarmee de
mensheid wordt geconfronteerd en dat alle EMPA-lid-

Le président Borrel a ensuite donné lecture de la dé-
claration finale de la présidence (voir annexe IV.6).

Plusieurs intervenants parmi les partenaires méditer-
ranéens ont fait observer que le troisième paragraphe
de la déclaration n’était pas approprié.

L’APEM  y «invite le futur gouvernement palestinien
à respecter les engagements visés par les déclarations
communes faites par la Ligue arabe et notamment par
la déclaration de Beyrouth».

Or, cette question n’a pas été traitée en commission
ou en séance plénière.

En outre, les deux parties au conflit doivent marquer
leur accord. Pourquoi inviter le futur gouvernement pa-
lestinien à accepter cette initiative en cas de refus du
gouvernement israélien ? Il convient donc d’inviter éga-
lement l’autre partie, Israël, à accepter cette initiative
issue du Sommet de Beyrouth en 2002. Ce paragraphe
doit être adressé au gouvernement israélien.

Après adoption de la déclaration finale, la plénière a
pris la décision de reconduire la répartition des com-
missions par pays (présidence et vice-présidence) ce
qui n’exclut pas des changements de personnes.

L’APEM a également décidé de prolonger le mandat
de certains groupes de travail en recommandant d’en
limiter le nombre à deux par commission parlementaire
et par an. Le mandat du Groupe de travail n°1 sur la
paix et la sécurité au Moyen-Orient a été prolongé de
six mois car il doit transmettre ses propositions en sep-
tembre 2006. Cette période débutera dès que les délé-
gations israélienne et palestinienne auront désigné leurs
membres.

Le mandat du Groupe de travail «Règlement» a été
prolongé jusqu’à la prochaine session plénière de
l’APEM.

L’APEM a également admis la Bulgarie au titre d’ob-
servateur.

2.4. Déclaration de M. Foued Mebazaa, président de
la Chambre des députés tunisienne, nouveau président
de l’APEM

Après avoir souligné que la région méditerranéenne
concentrait tous les défis auxquels l’humanité est con-
frontée et que tous les pays membres de l’APEM étaient
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staten veroordeeld zijn om samen te werken in deze
assemblee op grond van wederzijds respect, solidari-
teit, openbaar debat en democratie, geeft voorzitter
Borrell vervolgens het woord aan de voorzitter van de
Tunesische Kamer van afgevaardigden, de heer Foued
Mebazaa, voor zijn benoemingsrede.

De nieuwe voorzitter benadrukt dat hij zich zal inzet-
ten voor de versteviging van de solidariteit en het on-
derling begrip tussen de volkeren ten noorden en ten
zuiden van de Middellandse Zee. Hij merkt op dat com-
municatiemiddelen moeten worden ontworpen als fac-
toren van toenadering en verzoening en niet van ver-
deeldheid en tweedracht.

De rapporteurs,

Fatma PEHLIVAN (S)
Miguel CHEVALIER (K)

condamnés à travailler ensemble au sein de cette as-
semblée sur la base du respect mutuel, de la solidarité,
du débat public et de la démocratie, le président Borrel
a ensuite cédé la parole au président de la Chambre
des députés de Tunisie, M. Foued Mebazaa pour son
discours d’investiture.

Le nouveau président a souligné qu’il s’efforcerait de
renforcer la solidarité et l’entente entre les peuples des
deux rives de la Méditerranée. Il a fait observer que les
moyens de communication devaient être conçus comme
des facteurs de rapprochement et de conciliation et non
de division et de discorde.

Les rapporteurs,

Fatma PEHLIVAN (S)
Miguel CHEVALIER (Ch)
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